НКІ// ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ СВ 10 9-2350-264-13 
ВКАЗІВКИ ЗІ ЗМАЩУВАННЯ КОРПУСУ МОРСЬКОЇ ПІХОТИ 


ЦІ О895ЗА-ІЗА 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ 


ТАНК БОЙОВИЙ, ГУСЕНИЧНИЙ АБРАМС 
АВВАМЗ 120-ММ СОМ, М1А1 
ММ 2350-01-087-1095 (ІДЕНТ. КОДЕЇ 


ДАВ) 

Довідкові матеріали: 

(ТП (ТМ) 4-33.31), (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) Частини 1-3, (ТП (ТМ) 9-2350-264-23) Частини 1-8, 
тс 4-02.1, (ТП (ТМ) 38-301-4 
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РОЗРАХУНОК РОЗСИЛАННЯ 0 - розсилання документа дозволено тільки Міністерству 
оборони США та його підрядникам. Визначення було прийняте 01 березня 2017 року. Інші 
запити щодо цього документа надсилати 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ - цей докумені містить технічну інформацію, експортування якої 
обмежене Законом по контроль експорту озброєння (титул 22, Кодекс законів США, 
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-- Документи з грифом «таємно» знищити відповідно до 
процедур Міністерства оборони США 5220.22-М, Настанови з виконання національної 
програми промислової безпеки та/або Програми безпеки інформації ОООМ 5200.01 
Документи без грифа «таємно» та документи суворого обліку знищити будь-яким способом, 
який попередить розголошення змісту інформації або відновлення цього документа. 
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НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (1 0ВБІСАТІОМ ОБРЕВ) 


10 9-2350-264-13 0001 


ІНСТРУКЦІЇ ЗІ ЗМАЩУВАННЯ 


ПЕРЕЛІК ПОПЕРЕДЖЕНЬ 


Цей перелік містить попередження загального характеру щодо безлеки та ті, які 
стосуються поводження з небезпечними речовинами; ці попередження необхідно 
арозуміти і застосовувати під час роботи а обладнанням їв процесі його технічного 
обслуговування. Порушення цих застережень може призвести до серйозної травми 
або смерті персоналу. 


Примітка щодо надання першої допомоги 


Перша долікарська допомога може бути визначена як «застосування заходів 
невідкладної та швидкої допомоги а метою порятунку життя та інших заходів, які може 
застосувати до потерпілих особовий склад боз спеціальної медичної освіти, якщо 
спеціальний медичний персонал недоступний». Для більш детальної інформації про 
надання першої долікарської допомоги, див. РІВЄТ АЮ, ТС 4-02.1 


ОПИС ПОПЕРЕДЖЕНЬ ЩОДО ЗАГАЛЬНОЇ БЕЗПЕКИ 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


ЗОНА ВИСОКИХ ТЕМПЕРАТУР 


Гарячий двигун, трансмісія та компоненти карданної передачі можуть спричиняти 
важкі опіки. Перед виконанням задач з ТО почекайте, поки гарячий двигун, трансмісія 
її компоненти карданної передачі охолонуть. НЕДОТРИМАННЯ ЦИХ ВИМОГ МОЖЕ 
ПРИЗВЕСТИ ДО ТРАВМУВАННЯ ОСОБОВОГО СКЛАДУ. У випадку травми 
зверніться до лікаря. 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


ГАРЯЧЕ ОБЛАДНАННЯ 
Гарячий двигун і трансмісія можуть спричиняти важкі опіки. Перед виконанням. 
задач ТО почекайте, поки двигун і трансмісія охолонуть. НЕДОТРИМАННЯ ЦИХ 


ВИМОГ МОЖЕ ПРИЗВЕСТИ ДО ТРАВМУВАННЯ ОСОБОВОГО СКЛАДУ. У 
випадку травми зверніться до лікаря 


Сторінка 2 зі 100 


НКИ ДЛЯ США, УКР. 
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ОПИС ПОПЕРЕДЖЕНЬ ЩОДО ЗАГАЛЬНОЇ БЕЗПЕКИ - - Продовження 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


ЗАЛИВАННЯ/ЗЛИВАННЯ/ПРОТІКАННЯ РІДИН 


Для зливання рідин, у випадку їх протікання або розливання, використовуйте піддон 
або подібний збірник. Щоб попередити або відреагувати на розливання або 
протікання рідин, див. місцеві процедури і плани. Розлиту рідину потрібно негайно 
прибирати. Утилізуючи невикористані хімічні речовини, матеріали для виведення 
плям/прибирання (так як фільтри, ганчірки), а також рідини, зібрані через злиття, 
проливання або протікання, дотримуйтесь місцевих процедур та норм з охорони 
довкілля. Порушення цього правила може призвести до травмування особового 
складу, пошкодження обладнання та/або шкоди довкіллю. 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


ВИПАРИ 


Уникайте вдихання випарів або аерозолів змащувальних речовин або дизельного 
палива. Вдихання випарів або аерозолів змащувальних речовин або дизельного 
палива може викликати проблеми з диханням. Щоб попередити вибух, уникайте 
відкритого полум'я та дотримуйтесь заборони паління, працюючи зі змащувальними 
речовинами або дизельним паливом. Порушення цього правила може призвести до. 


травмування особового складу та пошкодження обладнання. У випадку травми 
зверніться до лікаря. 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


ГІДРАВЛІЧНА СИСТЕМА 


Гідравлічна система знаходиться під тиском. Заборонено спрямовувати 
гідравлічні потоки висоюого тиску на відкриті ділянки тіла. Перевіряючи систему на 
предмет протікань, використовуйте картон. Використовувати долоні заборонено. 
Порушення цього правила може призвести до травмування особового складу або 
пошкодження обладнання. У випадку травми зверніться до лікаря. 


Сторінка З зі 100 
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ОПИС ПОПЕРЕДЖЕНЬ ЩОДО ЗАГАЛЬНОЇ БЕЗПЕКИ -- Продовження 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


Піднімаючись на бойову машину, завжди зберігайте три точки опори й користуйтесь 
допомогою особового складу, якщо необхідно. Недотримання цих вимог може 
призвести до смерті або серйозного травмування особового складу. У випадку травми 
зверніться до лікаря. 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


Для попередження неочікуваного руху гармати, що може спричинити травму або 
смерть особового складу, привод гармати/башти повинен знаходитись у режимі 
ручного управління. 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


Перед вмиканням живлення башти, переконайтесь, що блок ручного управління по 
азимуту (Мапиа! Алітиїв Огіче Азветібіу, МАДА) переключено в режим ручного 
управління (передня позиція). Недотримання цього гравила (переконання, що блок 
ручного управління по азимуту МАДА переключено в ручний режим (передня позиція) 
може призвести до раптового руху стабілізованого бойового модуля командира 
(8іабійгед Соттагдвгз М/вароп Зіайоп (8СМУ8) і травмування членів екіпажу або 
пошкодження обладнання 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


Перед тим, якувімкнути блок управління по азимуту (МАРА) в ручний режим, 
переконайтесь, що важіль вибору живлення блоку управління по азимуту (Ромег 
Жаїтийп Опіме Азветібіу Зеіесі | емег (РАДАЗІ) знаходиться у позиції «увімкнено» 
(РОМ). Недотримання цього правила може призвести до вільного 
обертання/коливання стабіліаованого бойового модуля командира (8СМ/5) та. 
спричинити серйозні травми особового складу. 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


Підчас робіт на стабілізованому бойовому модулі командира (8СМІ5) 
забороняється торкатися руками одиничного переднього перисколічного приладу 
Руки стабілізованого бойового модуля командира (ЗСМ/8) можуть призвести до 
затискання/розтрощення долоней і пальців. 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


Юбки важкі. Не відкривайте одночасно два бортові екрани (юбки) (напр., один і 
другий, третій і четвертий або п'ятий і шостий), які знаходяться на одній осі шарнірів 
Перед відкриттям юбки перевірте її на предмет наявності осі завіси. Одночасне 
відкривання двох юбок на одній осі шарнірів з відсутньою віссю завіси може призвести 
до падіння юбки і травмування особового складу та/або пошкодження обладнання. 
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ОПИС НЕБЕЗПЕЧНИХ РЕЧОВИН ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


АДГЕЗИВ 


Розчинники для адгезивів та ущільнювачі - - легкозаймисті і можуть бути 
небезпечними для здоров'я. Використовуйте їх лише у добре провітрюваних зонах та 
зберігайте подалі від джерел тепла, відкритого полум'я та/або інших джерел 
займання. Якщо такі речовини не використовують, переконайтесь, що їх зберігають у 
надійно закритих ємностях. Завжди тримайте вогнегасник поблизу. Не вдихайте 
випарів. Тривале знаходження поблизу таких речовин може спричинити 
запаморочення та запалення очей, шкіри або дихальних шляхів. Адгезиви, 
розчинники та ущільнювачі приклеюються після контакту з очима, шкірою або одягу. 
Пе допускайте контакту компаунда зі шкірою або очима. Падягайте захисні окуляри. 
та одяг. При потраплянні компаунда в очі, промийте водою та негайно зверніться до 
лікаря. Розлитий компаунд потрібно негайно прибрати. Утилізуючи всі невикористані 
адгезиви, розчинники, ущільнювачі або матеріали, використані для їх прибирання, 
дотримуйтесь місцевих процедур та норм з охорони довкілля. Порушення цього 
правила може призвести до травмування особового складу та/або завдати шкоду 
довкіллю 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


ОЧИЩУВАЛЬНА, ЗМАЩУВАЛЬНА ТА КОНСЕРВУВАЛЬНА РЕЧОВИНА (СІ Р) 


Очищувальна, змащувальна та консервувальна речовина - - шкідлива для здоров'я 
та легкозаймиста. Уникайте контакту з очима, шкірою та одягом. Уникайте вдихання 
випарів або аерозолів. Використовуйте тільки у добре провітрюваних зонах 
Зберігайте подалі від джереп тепла, іскріння та полум'я. Після використання 
ретельно мийте руки. 


Для зливання рідин, у випадку їх протікання або розливання, використовуйте піддон 
або подібний збірник. Розлиту очищувальну, змащувальну та консервувальну 
речовину потрібно негайно прибрати. 
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ОПИС НЕБЕЗПЕЧНИХ РЕЧОВИН І ПОПЕРЕДЖЕННЯ - - Продовження 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


РОЗЧИННИК ДЛЯ ЗНЕЖИРЕННЯ 


Розчинник для знежирення МІ-РІЕ-680 - - легкозаймиста речовина, яка може 
спричиняти запалення очей, шкіри або дихальних шляхів. Перед використанням 
уважно прочитайте інструкції виробника і дотримуйтесь їх. Використовуйте їх 
лише у добре провітрюваних зонах та зберігайте подалі від джерел тепла, 
відкритого полум'я та/або інших джерел займання. Якщо такі речовини не 
використовують, переконайтесь, що їх зберігають у надійно закритих ємностях. 
Завжди тримайте вогнегасники поблизу. Надягайте захисні окуляри та одяг. Не 
вдихайте випарів. Якщо необхідно, використовуйте респіратор. При потраплянні 
негайно промийте очі водою та/або шкіру мильним розчином і зверніться до 
лікаря 


Щоб попередити або вжити заходи у разі розливання або протікання рідин, див. 
місцеві процедури | плани. Розлиті речовини потрібно негайно прибрати. 
Зберігайте ганчір'яісерветки подалі від джерел відкритого полум'я та/або 
джерел займання. Утилізуючи розчинник для знежирення, матеріали для 
прибирання, а також рідини, зібрані внаслідок проливання або протікання, 
дотримуйтесь місцевих процедур та норм з охорони довкілля. 


Порушення цього правила може призвести до травмування особового складу, 
пошкодження обладнання та/або шкоди довкіллю. 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


МАСТИЛА ДЛЯ ДВИГУНА 


Масло для змащування двигуна (МІЇ-РВЕ-23699 та МІ-РВЕ-7808) може містити 
трикрезилфосфат, який, при потраплянні до організму, може призвести до паралічу. 
Масло для змащування може потрапляти всередину через шкіру. Надягайте одяг з 
довгими рукавами, захисні рукавички, окуляри та маску. Якщо масло потрапило вочі, 
негайно промийте їх водою і негайно зверніться до лікаря. Якщо масло потрапило на 
шкіру, ретельно змийте його мильним розчином. Ретельно мийте руки перед їжею. 
або палінням. Якщо мастило потрапило до організму, зверніться до лікаря. Вживання 
цих заходів вважають ефективним методом контролю ризику. 
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ОПИС НЕБЕЗПЕЧНИХ РЕЧОВИН І ПОПЕРЕДЖЕННЯ - - Продовження 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


ВОГНЕТРИВКА РІДИНА ГІДРОСИСТЕМИ (ЕЕ ВЕБІЄТАКТ НУОВАЦІІС (ЕВН) 
ЕЦІЮ) 


Вогнетривка рідина гідросистеми (Ріге Вевізіапі Нудгашіс (ГЕН) може містити 
трикрезилфосфат, який, при потраплянні всередину, може спричинити параліч. 
Рідина гідросистеми може потрапляти всередину через шкіру. Надягайте одяг з 
довгими рукавами, захисні рукавички, окуляри та маску. Якщо РН потрапила в очі, 
негайно промийте їх водою і негайно зверніться до лікаря. Якщо РАН потрапила на 
шкіру, ретельно змийте її мильним розчином. Ретельно мийте руки перед їжею або 
палінням. Вживання цих заходів вважають ефективним методом контролю ризику. 
Працюючи з гідравлічною системою, завжди надягайте захисні окуляри. Потрапляння 
гідравлічної речовини вочі може призвести до втрати зору. Для зливання рідин, у 
випадку їх протікання або розливання, використовуйте піддон або подібний збірник. 
Щоб попередити або вжити заходи у випадку розливання або протікання рідин, див 
місцеві процедури і плани. Утилізуючи масло для змащування, матеріали для 
виведення плям/прибирання (так як фільтри, ганчірки), а також рідини, зібрані через 
злиття, проливання або протікання, дотримуйтесь місцевих процедур та нори з 
охорони довкілля. Порушення цього правила може призвести до травмування 
особового складу та/або завдати шкоду довкіллю. 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


МАСТИЛО 


Мастило містить складові, які можуть, при контакті зі шкірою, викликати незначне 
подразнення. Місця контакту зі шкірою, який час від часу відбувається, потрібно 
промивати м'яким мильним розчином. Якщо такий контакт масштабний або 
постійний, надягайте захисні рукавички та окуляри. НЕ ковтайте. Розлитий компаунд 
потрібно негайно прибрати. Утилізуючи мастило, матеріали для прибирання, 
дотримуйтесь місцевих процедур та норм з охорони довкілля. Порушення цього 
правила може призвести до травмування особового складу та/або завдати шкоду 
довкіллю 
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НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (І ИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0001 


ОПИС НЕБЕЗПЕЧНИХ РЕЧОВИН І ПОПЕРЕДЖЕННЯ - - Продовження 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ 


Масло для змащування може бути легкозаймистим. Зберігайте його подалі від 
джерел тепла, відкритого полум'я та/або інших джерел займання. Тривалий контакт зі 
змащувальним маслом може спричинити подразнення шири. 

Надягайте захисні окуляри, рукавички та одяг. Просякнутий одяг необхідно негайно 
зняти і ретельно промити шкру, яка контактувала з маслом для змащування. Якщо 
мастило потрапило на шкіру та/або в очі, промийте водою і зверніться до лікаря 

Для зливаннярідин, у випадку їх протікання або розливання, використовуйте піддон 
або подібний збірник. 

Щоб попередити або вжити заходи у випадку розливання або протікання рідин, див. 
місцеві процедури | плани. Негайно прибирайте розлиту рідину. Зберігайте 
ганчір'я/серветки подалі від джерел відкритого полум'я та/або джерел займання 
Утилізуючи масло для змащування, матеріали для виведення плим/прибирання (так 
як фільтри, ганчірки), а також рідини, зібрані через злиття, проливання або 
протікання, дотримуйтесь місцевих процедур та норм з охорони довкілля. Порушення 
цього правила може призвести до травмування особового складу та/або завдати 
шкоду довкіллю. 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


| 
ме | |2 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ (МІЇ-РВЕ-32033/МОЇ.-РЕЕ-3150) 


Масло для змащування двигуна (МІЇ-РВР-3203ЗІМОЇ-РВЕ-3150) може містити 
трикрезилфосфат, який, при потраплянні до організму, може призвести до паралічу. 
Мастило для змащування може потрапляти всередину через шкіру. Надягайте одяг з 
довгими рукавами, захисні рукавички, окуляри та маску. Якщо масло потрапило вочі, 
негайно промийте їх водою і негайно зверніться до лікаря. Якщо масло потрапило на 
шкіру, ретельно змийте його мильним розчином. Ретельно мийте руки перед їжею 
або палінням. Вживання цих заходів вважають ефективним методом контролю 
ризику. 
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НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (І УВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0001 


ОПИС НЕБЕЗПЕЧНИХ РЕЧОВИН І ПОПЕРЕДЖЕННЯ - - Продовження 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


РІДИНА ТРАНСМІСІЇ 


Рідина трансмісії - - легкозаймиста і небезпечна для здоров'я. Використовуйте її у 
добре провітрюваних зонах подалі від джерел тепла. Працюючи з рідиною трансмісії, 
тримайте вогнегасник у межах досяжності та надягайте захисні рукавички й окуляри. 
При потраплянні на шкіру негайно промийте уражену ділянку водою з милом. При 
потраплянні вочі, промийте водою і негайно зверніться до лікаря. Недотримання цих 
вимог може призвести до травмування особового складу. У випадку травми 
зверніться до лікаря. 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 
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НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (І ЦИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
ЦО 9-2350-264-13 0001 


ЗАГАЛЬНІ ІНСТРУКЦІЇ ЗІ ЗМАЩУВАННЯ 
ПРИМІТКИ: 


1. | Це наказна змащування |ціхісаїоп Опчег (.0) призначено для екіпажу 
(сгом (С) або технічного огляду в польових умовах (бесіді таїпіспапсе 
(Р). Графік змащувальних робіт (за потребою або підчас інтенсивного 
застосування) складоно на підставі нормальної роботи. При постійному 
використанні або за важких умов застосування проводьте змащувальні 
роботи частіше. 


2. Використовуйте лише дозволені речовини для змащування. 


3. | Кодові символи графіку змащувальних робі у цій публікації такі 


а А-- Аппиаіу (1 раз на рік) 

ь. В--Віеппіайу (2 рази нарік) 

с. 0--Раїу (щоденно) 

4 М--Мопіїіу (щомісяця) 

е. ОС-- Оп Сопайїоп (залежно від стану) 
го 0-- Оцапопу (1 разнатри місяці) 

9. 5-- 8етіаппиаіу (1 раз на півроку) 

в. М/ --М/еекіу (щотижня) 


4. Зірочка (7) означає, що місця змащування знаходяться по обидві сторони 
танку. Перед виконанням робіт зі змащування: 


ЗАВЖДИ ніколи 
а. Очищуйте прес-маслянку перед | | а. Не використовуйте неправильний 
змащуванням. тип/клас мастила. 

Ь. Використовуйте наказ на Ь. Не наносьте занадто багато 
змащування як посібник. змащувального матеріалу 


5. | Заборонено використовувати пневматичні пістолети для змащування 


6. Якщо йдеться про декілька точок змащування, вказаний об'єм змащувального матеріалу 
призначений для кожної точки. 


7. Дляобладнання, яке знаходиться на гарантії виробника, необхідно 
дотримуватись графіку змащувальних робіт, складеного з розрахунку 
інтенсивного застосування. Інтервали змащувальних робіт потрібно скоротили, 
якщо змащувальні речовини забруднено або якщо застосування танку 
відбувається за несприятливих умов, таких як незвичайні години роботи, довгі 
періоди простою, високий рівень пилу | т.д. 


8. Рівнірідин у двигуні, трансмісії та гідравлічній системі перевіряють відповідно 
до цього Наказу на змащування. Для сухопутних військ: Зливання і заливання 
відбувається на підставі Програми СВ з розроблення та випробування 
змащувальних речовин (Аппу ОЇ Апаїузіз Ргодгат (АОАР). Підрозділи резерву 
та Національної гвардії, які проходять дійсну військову службу повинні 
дотримуватись графіків, складених для регулярних підрозділів СВ. 


9. | Тільки сухопутні війська: Проби мастила двигуна потрібно брати кожні 75 годин 
роботи двигуна або кожні 60 днів. Проби мастила трансмісії потрібно брати 
кожні 75 годин роботи двигуна або кожні 90 днів. Проби рідини гідравлічної 
системи всі підрозділи повинні брати 1 разна рік 


10. Тільки сухопутні війська: Всі проби надсилають у лабораторію Програми АОАР 
відповідно до вимог ТВ 43-0211 та МИ Жодні інші системи не 
підлягають дії Програми АОАР. 
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НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (І ЦИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
ЦО 9-2350-264-13 0001 


ЗАГАЛЬНІ ІНСТРУКЦІЇ ЗІ ЗМАЩУВАННЯ - - Продовження 
ПРИМІТКИ: -- Продовження 


и 


12 


13. 


ч4 


15. 


16. 


17. 


18. 


Якщо Програма АОАР недоступна, застосовують графік змащувальних робіт з 
розрахунку інтенсивного застосування. Масляні фільтри необхідно замінювати в 
міру забруднення, засмічення, сервісного обслуговування, рекомендованого 
Програмою АОАР, або якщо сервісне обслуговування необхідне через 
інтенсивне застосування. Інтервали можна збільшувати під час періодів меншої 
активності. Якщо інтервали між змащувальними роботами збільшено, необхідно 
дотримуватись відповідних застережень щодо консервування. 


Для детальнішої інформації про інструкції за умов меншої активності, див. ПИ 
Главу 3. 


Перед перевіркою рівнів рідин необхідно вимкнути двигун за щонайменше 
10 хвилин до початку робіт. Машина повинна знаходитись на рівній 
поверхні. 


Наведені людино-години - - це час, необхідний для виконання всіх робіт з 
обслуговування для даного інтервалу. 


Утилізуйте використані змащувальні матеріали відповідно до місцевих 
Стандартних оперативних процедур (СОПІ). 


Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах див 
посібник ТМ 4-33.31 пастою рикьанощьРУНБЬСУНУЧА 


Використовуючи пістолет для змащування, витискайте мастило, поки воно не 
з'явиться з-під запірного клапана і перевірте мастило, яке витікає на предмет 
забруднення. Якщо мастило забруднене, надішліть рапорт про це спеціалістам 
з ТО в польових умовах. Якщо немає інших вказівок щодо подальших заходів, 
після очищення пофарбуйте або змастіть відкриті металеві поверхні мастилом 
(Р-8 абоРІ-МУ 


Перед проведенням робіт з обслуговування, щоб уникнути потрапляння бруду 
в систему очистіть місця навколо горловин наливних отворів/зливних 
пробокі/отворів. 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 
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НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (І ИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
ЦО 9-2350-264-13 0001 


КОРОТКИЙ ДОВІДНИК 


засвідоготаа 


Рисунок 1. Основні загальні точки змащування 


таблиця 1. Основне загальне змащування. 


змащування МІГ- Довідковий 
Позиція Деталь Символ інтервал комплекс 
специфікація робіт (Могк 
Раскаде) в 
Наказіна 
змащування 
1 Маточина верхнього катка МІ-РАР--81322 ЕТУи 0007 
гусениці 
2 Ковпаки пружин І трубки люка МІ --РВЕ--3150 зіОС оз 
зарядника 
2 засувка люка зарядника МІ РНРАТВО Еда оота 
Бойовий модуль 
з Командира (Соттапаеге мі РАР--8150 віюс оотз 
Муеарогііайіоп (СМІ8) або 
стабілізований бойовий 
модуль командира Зіаріїгеа 
Соттапаєгз Меарогі Зіайоп 
(8оми8. 
4 щит балістичногазахисту ЗР5, || мі.--РВЕ- 32033 ос ооїз 
Руків'я та завіси 
5 Паливна кришка та МІ-РНЕОЗТ50 ЕТУи 012 
встановлювальні штифти 
Юбки номер один справа ї 
в злва, МІ РВЕ9150 зіос осо? 
Болти фланців запірного 
пристрою 
т Балансир компенсаційного МІ -РВЕ- 81322 зіос 007 
натяжного колеса. 
Верхній підшипник 
Передній оризковик завси, 
з Засувки, завіси задньога МІ-РВР- 32033 віос 0007 
бризковика 
М амортизатори МІ--РЕР- 23699. М 
осот 
то Корпуси колісних ресор МІС-РВРО-81322 ЕТУи 
0007 
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КОРОТКИЙ ДОВІДНИК - - Продовження 


Таблиця 1. Основні загальні точки змащування -- Продовження 


змащування Довідковий 
позиція деталь Мішсимвол | інтервал| | комплекс 
Технічні робіт (Мотк 
характеристики Раскаде) 
в Наказі на 
змащування. 
ОБ/НОО 15/40 або 
" зюс ооо 
Бортові передачі ванною 
1 Буксирувальний прилад. МІ. РВР-81322 зюс 0007 
1з Завіси жалюзі МІ. -РВЕ-32033 з10с 0012 
ОБ/НОО 15/40 або 
м Рівень масла в коробці передач ос 003 


МІ-РВЕ-О 


МИ РАР-2399 
Клас НТЄ або 
МІ-РВЕ-Т808 


15 Рівень масла у двигуні рюс 0002 


ЗАВЕРШЕННЯ ЗАДАЧІ 


ЗАВЕРШЕННЯ КОМПЛЕКСУ РОБІТ 
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НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ІУВБІСАТІОМ ОБОЕВ) 0002 
10 9-2350-264-13 


ЗМАЩУВАННЯ МАСЛЯНОЇ СИСТЕМИ ДВИГУНА 


ОРГАНІЗАЦІЯ РОБІТ: 
Необхідний оіс (прод.) 


інструменти та спеціальні 
інструменти Лійка (ТП (ТМУ Корпус МП США 
9-2350-264-10) МАТ Танкіст танку морської частини ВОС 
МО8 1812 
Матеріали/частини МЛАТ Спеціаліст з ремонту ВОС 
танку/технік МОЗ 2146 


Розчинник для знежирення 
Тип Ії, МОІ-РВР-680/(81 349) (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 


Рукавички латексні, великі, Стан обладнання 
одноразові нестерильні (ТП (ТМ) Машина припаркована на рівній поверхні, 


9-2350-264-10) Увімкнено стоянкове 
Масло для змащування, для гальмо (ТП (ТМ) 9-2350- 


газотурбінних та авіаційних 264-10) 
двигунів, (0-154) МОЇ -РВЕ-23699, Горизонтальне обертання 


Клас НТ8 (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) башти заблоковано (ТП 
Масло для змащування, для (ТМ) 9-2350-264-10) 
газотурбінних та авіаційний Рух головної гармати на 
двигунів, (0-148) МОЇ-РЕР-7808, стопорі (ТП (ТМ) 9-2350- 
Клас 3 (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 264-10) 
Серветка для протирання 
680/(81349) (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) Для довідок -- ТП (ТМ) 38-301-4 
ТП (ТМ) 9-2350-264-23-1 


Необхідний особовий 


склад СВ 
МІ Член екіпажу танку -- 


19К М1 Спеціаліст з ТО 
танку Абрамс - - 91А 


ПЕРЕВІРТЕ РІВЕНЬ МАСЛА В 
ДВИГУНС) ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


Дак 
ній ПА 


МАСЛА В ДВИГУНІ 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


це 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ 


Сторінка 14 зі 100 


НКІ/ ДЛЯ США, УКР. 


НКИ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ІУВБІСАТІОМ ОБОЕВ) 0002 


10 9-2350-26. 
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ПЕРЕВІРТЕ РІВЕНЬ МАСЛА В ДВИГУНІ (С) - Продовження 


ПРИМІТКА 


Якщо лабораторія Програми СВ з розроблення та випробування 
змащувальних речовин (Атпу ОЇ Апаїузів Ргодгат (АОАР) не 
рекомендує інакше, масло потрібно замінювати щороку. Якщо така 
рекомендація існує, масляний фільтр (масляні фільтри) потрібно 
замінювати або обслуговувати одночасно з заміною масла. Зауважте, 
що масляний фільтр (масляні фільтри) потрібно 
очищувати/замінювати, якщо відомо, що вони забруднені або 
засмічені; обслуговування рекомендовано за результатами 
лабораторії АОАР або за графіком, складеним для умов інтенсивного 
застосування відповідно до Наказу на змащування або ТП. Для більш 
детальної інформації див. Програму СВ з розроблення та 
випробування змащувальних речовин, ТП (ТМ) 38-301-4, Додаток В. 


Двигун повинен бути вимкненим щонайменше за 10 хвилин 
до заміни масла. 


4. || Переконайтесь, що машину припарковано на рівній поверхні, а стоянкове 
тальмо ввімкнено ТП (ТМ) 9-2350-264-10). 


2. Вимкніть двигун, якщо він працює (ТП (ТМ) 9-2350-264-10). 


3. | Зніміть кришку доступу до двигуна (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 


Сторінка 15 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 


НКИ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ІУВВБІСАТІОМ ОБОЕВ) 


ЦО 9-2350-254-13 0002 


ПЕРЕВІРТЕ РІВЕНЬ МАСЛА В ДВИГУНІ (С) - Продовження 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


о 
ні | 17 


РОЗЧИННИК ДЛЯ ЗНЕЖИРЕННЯ 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


ГАРЯЧЕ ОБЛАДНАННЯ 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


ЗАЛИВАННЯ/ЗЛИВАННЯ/ПРОТІКАННЯ РІДИН 


ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 


- | Якщо масло для змащування потрапляє на пофарбовану 
поверхню, воно може розчинити фарбу. Якщо масло для 
змащування розлите на пофарбовані поверхні, негайно витріть 
його серветкою для витирання, змоченою у розчиннику для 
знежирення. 


- || Незмішуйте масло МІ -РВР-23699 з маслом МІ-РВЕ-Т808. 
Змішування цих типів масла можу спричинити пошкодження 
внутрішніх компонентів системи. 

- || Незаливайте надто багато масла. Надмірна кількість масла 


викидатиметься назовні, внаслідок чого двигун буде диміти і 
здаватиметься, що він споживає багато масла. 


4. Перевіряючи рівень масла, переконайтесь, що двигун вимкнено щонайменше 
за 10 хвилин до цього (ТП (ТМ) 9-2350-264-10). 
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НКИ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ІУВБІСАТІОМ ОБОЕВ) 


ЦО 9-2350-254-13 0002 


ПЕРЕВІРТЕ РІВЕНЬ МАСЛА В ДВИГУНІ (С) - Продовження 


5. | Підніміть броньований ювпак (рисунок 1, номер 4) над кришкою 
заливної трубки (рисунок 1, номер 5). Поверніть кришку (рисунок 1, 
номер 5) проти годинникової стрілки. 


6. Витягніть вимірювач рівня рідини (масляний щуп) (рисунок 1, номер 7) із 
заливної трубки (рисунок 1, номер б) і витріть його досуха 


7. Знову вставтещуп (рисунок 1, номер Т) у заливну трубку (рисунок 1, номер б). 


ПРИМІТКА 
Якщо ви відчуваєте тепло від двигуна, вважають, що масло двигуна 
гаряче, і рівень масла потрібно перевіряти настороні масляного щупа з 
позначкою РЕЧІ НОТ (ГАРЯЧЕ). Двигун і масло двигуна можуть 
залишатись гарячими протягом декількох годин після застосування 
машини. 


8. Витягніть масляний щуп (рисунок 1, номер 7) і подивітьсяна рівень масла на 
стороні з позначкою ЕІ. НОТ (ГАРЯЧЕ) (рисунок 1, номер 10) або ЦІ. 
СОГО (ХОЛОДНЕ) (рисунок 1, номер 1) 


а. | Перевіряючи рівень масла двигуна в холодному двигуні, дивіться на 
сторону масляного щупа з позначкою ГІ. СОЇО (ХОЛОДНЕ) 
(рисунок 1, номер 1). Додайте масло, якщо необхідно, поки рівень не 
буде між позначками АРО 1 ОТ (ДОДАЙТЕ 1 КВАРТУ) (рисунок 1, 
номер 3) та РІ. СОГО (ХОЛОДНЕ) (рисунок 1, номер 2) 


ь. | Перевіряючи рівень масла двигуна в гарячому двигуні, дивіться на сторону 
масляного щупа з позначкою РОЦІ. НОТ (ГАРЯЧЕ) (рисунок 1, номер 10) 
Додайте масло, якщо необхідно, поки рівень не буде між позначками АДО 1 
ОТ (ДОДАЙТЕ 1 КВАРТУ) (рисунок 1, номер 8) та РИ. СОГО (ХОЛОДНЕ) 
(рисунок 1, номер 9). 


ПРИМІТКА 
Якщо споживання масла більше 1 кварти (095 л) на 1 годину роботи, 
надішліть рапорт про це спеціалісту з ТО в польових умовах. 


с. Додайте масло МІЇ РВЕ-23609 або масло МІЇ -РВЕ-7808 (Таблиця 1 
Змащувальні речовини для масляної системи двигуна). Не змішуйте ці 
дватипи масла. 


4. Якщо перевірку рівня масла в двигуні проводили через увімкнення 
світлового індикатора ЕМСІМЕ ОЇ. ГОММ (НИЗЬКИЙ РІВЕНЬ МАСЛА 
ДВИГУНА) (ТП (ТМ) 9-2350-264-10), а за результатом перевірки 
рівень масла бум між позначками А00 1 ОТ 
СОЇ (ДОДАЙТЕ 1 КВАРТУ, ХОЛОДНЕ) (рисунок 1, номер 3) І РЦЦ. 
СОІО (ХОЛОДНЕ) (рисунок 1, номер 8), або між позначками А0О 1 ОТ 
(ДОДАЙТЕ 1 КВАРТУ) (рисунок 1, номер 8) та РОЦІ. НОТ (ГАРЯЧЕ) 


(Рисунок 1, номер 9), надішліть рапорт про це спеціалісту з ТО в польових умовах. 


е. | Якщо за результатами перевірки рівень масла був нижче 7 ОТ5 (7 КВАРТ), 
а світловий індикатор ЕМСІМЕ ОЇ |ОМУ (НИЗЬКИЙ РІВЕНЬ МАСЛА 
ДВИГУНА) НЕ УВІМКНУВСЯ, поставте до відома штатний підрозділ з ТО 
та ремонту. 
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НАКАЗНА 


ПЕРЕВІРТЕ РІВЕНЬ МАСЛА В ДВИГУНІ (С) - Продовження 


Рисунок 1. Доливання масла двигуна, масляний щуп 
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НАКАЗ НА 0002 


ЗАМІНА МАСЛА ДВИГУНА (Р) 


ПРИМІТКА 


Тільки сухопутні війська: Відповідно до програми АОАР, проби масла 
двигуна відбирають кожні 75 годин роботи двигуна, або разна 60 днів в 
регулярних підрозділах СВ/раз на 180 днів для підрозділів резерзних сил 
та Національної гвардії, заложно від того, який а поріодів настає раніше. 


1. Масло двигуна зливають, якщо необхідно гровести ТО, коли цього вимагає 


температурний діапазон, або кожні два роки за вимогами програми АОАР (ТП 
(ТМ) 9-2350-264-23-1). 


2. Якщо програма АОАР (ТП (ТМ) 9-2350-264-23-1) недоступна, масло та 
фільтр потрібно замінювати раз на рік 


таблиця 1. Змащувальні речовини для масляної системи двигуна. 


Діапазон зианннкиі обєм інтервал людино-години 
температури ню 
мії та символ 
(КОД НАТО) 

Специфікація 
Вище ЛОР 0-15) 
(Вище -23 С) 26 кварт рос 

Клас 3 лу ол 

ОРдо ог 0146) 
СТ Сдо - 
54 с) Клас 


Тільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах 
див. посібник ГМ 4-33.31 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


ЗАВЕРШЕННЯ КОМПЛЕКСУ РОБІТ 
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НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ІУВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
ЦО 9-2350-264-13 0003 


ЗМАЩУВАННЯ ТРАНСМІСІЇ, СТОЯНКОВОГО ГАЛЬМА, НОЖНОГО ГАЛЬМА ТА 
ТЯГИ РУЛЬОВОГО УПРАВЛІННЯ 


ОРГАНІЗАЦІЯ РОБІТ: 


Інструменти та спеціальні 
інструменти 
Лійка (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 


Матеріали/частини 
Рукавички латексні, великі, одноразові 
нестерильні (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 
Масло для змащування, Двигун 
внутрішнього згоряння ОЕ/НОО 15/40. 
(0-1236) або ОБ/НРО-30 
(0-238) МІ-РВЕ-2104 (ТП (ТМ) 9-2350- 
2564-10) 
Масло для змащування, 
Двигун ОЕ/НОО-ЗСРІ. 
МІДРВР-ОТОМ (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 
Масло для змащування, консервувальна 
рідина, РІ-М (0-192) МІ -РВЕ-3150 (ТП 
(ТМ) 9-2350-264-10) 
Серветка для протирання (ТП (ТМ) 9-2350- 
26410) 


Необхідний особовий склад СВ 
МА Член екіпажу танку 
--19КМІ Спеціаліст з 
ТО танку Абрамс - - 

А 


КОРПУС МП 
МЛАТ Танкіст танку морської 
частини ВОС МОЗ 1812 
МЛАЇ Спеціаліст з ремонту 
танку/технік ВОС МОЗ 2146 

Стан обладнання 

Машину припарковано на рівній поверхні 
внутрішнього згоряння (ТП (ТМ) 9-2350- 
26440) 
Горизонтальне обертання башти 
заблоковано 
ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 
Рух головної гармати на столорі (ТП 
(ТМ) 9-2350-264-10) 


Довідкові матеріали 
ТП (ТМ) 9-2350-264-23-1 


ПЕРЕВІРТЕ РІВЕНЬ МАСЛА В ТРАНСМІСІЇ (С) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


ЗАЛИВАННЯ/ЗЛИВАННЯ/ПРОТІКАННЯ РІДИН 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


ме | МР 


РІДИНА ТРАНСМІСІЇ 


1. Перед перевіркою рівня рідини трансмісії двигун потрібно вимкнути 
щонайменше за 10 хвилин, щоб стримати правильне значення рівня масла. 


а. Вимкніть двигун ТП (ТМ) 9-2350-264-10) і почекайте 10 хвилин. 
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НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ІУВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
ЦО 9-2350-264-13 0003 


ПЕРЕВІРТЕ РІВЕНЬ МАСЛА В ТРАНСМІСІЇ (С) - Продовження 


ь. 


Відкрийте верхні ліві жалюзі на корпусі машини та кришку 
доступу до двигуна (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 


Поверніть кришку з отвором під шток приладу вимірювання рівня 
рідини трансмісії (щуп) (рисунок 1, номер 1) проти годинникової 
стрілки 


Витягніть щуп (рисунок 1, номер 1) витріть його (рисунок 1, номер 1) 
чистою серветкою. 


Вставте щуп (рисунок 1, номер 1)у заливну трубку (рисунок 1, номер 5) 1 
поверніть щуп (рисунок 1, номер 1) за годинниковою стрілкою до упору. 


Поверніть щуп (рисунок 1, номер 1) проти годинникової стрілки і 
витягніть щуп (рисунок 1, номер 1), погляньте на виміряний рівень 
масла. 


(1) Якщо рівень масла нижче позначки А0О (ДОЛИТИ) (рисунок 1, 
номер 4), долийте 2 галона (7,6 л) масла за один раз (таблиця 1 
Змащувальні речовини дпя системи трансмісії) поки рівень масла не 
досягне діапазону ОК (рисунок 1, номер 3) на щупі. 

(Рисунок 1, номер 1). 


(2) Якщо рівень масла вище позначки ЕЦІЇ. (рисунок 1, 
номер 2) надішліть рапорт про це спеціалістам з ТО в 
польових умовах. 


Знову вставте щуп (рисунок 1, номер 1) у заливну трубку (рисунок 1, номер 5). 


Натисніть на щуп (рисунок 1, номер 1)і поверніть за годинниковою стрілкою до 
упору. 
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Рисунок 1. Щуп трансмкії 
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НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ІУВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
ЦО 9-2350-264-13 0003 


ПЕРЕВІРТЕ РІВЕНЬ МАСЛА В ТРАНСМІСІЇ (С) - Продовження 


і. | Закрийте верхні ліві жалюзі на корпусі машини та кришку 
доступу до двигуна (ТП (ТМ) 9-2350-264-10). 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 
ЗАМІНІТЬ МАСЛО ТРАНСМІСІЇ (Е) 
ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 


- || Не доливайте надто багато масла в трансмісію. Переливання може пошкодити 
трансмісію. 


- ||| Використовуйте лише дозволені речовини. Використання 
некоректних змащувальних речовин може пошкодити 
трансмісію. 


- || Незмшуйте ОБ/НОО-30О з 15//М0, за винятком застосування в 
бойових умовах. Змішування змащувальних речовин може 
пошкодити трансмісію 


ПРИМІТКА 


- | Новітраномісії містять залишки РЕ-30 ММ або 15//-40 з 
135-270 РРМ Віосіде. РЕ-30 відповідає ОЕ/НОО-30 і повинна 
залишатись у трансмісії до першої за графіком заміни масла. 
Якщо масло потрібно долити у трансмісію, яка містить РЕ-30, 
необхідно використовувати тільки масло ОБ/НОО- 30. Таким 
самим чином, якщо масло потрібно долити в трансмісію, яка 
містить 15У/-40з 135- 2ТО РРМ Віосіче, необхідно 
використовувати тільки масло ОЕ/НОО 15М/40. Недотримання 
цього правила може призвести до пошкодження трансмісії 


- || Якщорівень масла трансмісії амінюється від нормального до 
надмірно високого під час застосування, надішліть рапорт про це 
спеціалістам з ТО в польових умовах. 


- Якщо перевірку рівня масла в трансмісії провдять через 
несправність, і було виявлено, що рівень масла нормальний, 
повідомте спеціалістів з ТО в польових умовах. 


1.  Маслотрансмксії зливають, а фільтр замінюють у таких випадках: 
а. Це необхідно за умовами ТО трансмісії 
Ь. | Якщо цього вимагає діапазон температур. Для більш детальної інформації 
про відповідний темпоратурний діапазоні масла, див. Таблицю 1 
(Змащувальні речовини для системи трансмісії 
с. Разна два роки за умовами Програми АОАР. Проби масла трансмісії 
відбирають кожні 75 годин роботи двигуна або раз на 90 днів, в 


залежності від того, яка з дат настає першою. 


а Разнарік, якщо Програма АОАР недоступна (ТП (ТМ) 9-2350-264-23-1). 


Сторінка 22 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 


НКІ // ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
ЦО 9-2350-264-13 0003 


ЗАМІНІТЬ МАСЛО ТРАНСМІСІЇ (Р) - Продовження 

2. | Замінюючи ОБ/НОО 15ММ/40 (0-1236) або ОБ/НРО-30 (0-238) 
МІ-РВР-2104, всі залишки масла з ОБА-30 (О-183) (арктичного масла), 
промийте трансмісю, трубопроводи радіатора та радіатори ОБ/НОО-5СРІ МІЇ - 


РАЕ-2104 (Таблиця 1. Змащувальні речовини для системи трансмісії) 


Таблиця 1. Змащувальні речовини для системи трансмісії. 


(Ззмащувальна речовина, 
символ МІ (код. обєм інтервал людино- 
НАТО) специфікації тодини 


Температурний 
діапазон 


0Б/НОО 15мМ4О 


зло "Єдозтавсє | (0123) 3040 галонів рюс ол 
тато дова го ті 
СО дОННо ОЇ | оенро-300238) а 


МИ РВЕ-2ТОА 


до чосев | ОБІНОО-ВСР. 


5Т'С до 4С) МІ-РВЕ-2104 
з Тільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних 
умовах див. посібник ТП (ТМ) 4-33.31. 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


ЗМАЩУВАННЯ СТОЯНКОВОГО ГАЛЬМА, НОЖНОГО ГАЛЬМА ТА ТЯГИ РУЛЬОВОГО 
УПРАВЛІННЯ (Е) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


4 
ЗЕ- Р 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ (МІЇ -РВР-32033/МІЇ -РЕР-3150) 


1. | Виконуючи ці процедури, див: Таблицю 2 (Змащувальні речовини для 
стоянкового гальма, ножного гальма та тяги рульового управління). 


а. Витягніть швидкороз'ємну шпильку (рисунок 2, номер 2) з тяги лівого і 
правого стоянкового гальма (рисунок 2, номер 1) (ТП (ТМ) 9-2350-264-23-1). 
Нанесіть змащувальну речовину на швидкороз'ємну шпильку (рисунок 2, 
номер 2) та отвори тяги. Вставте швидкороз'ємну шпильку (рисунок 2, 
номер 2) у тягу лівого і правого стоянкового гальма (рисунок 2, номер 1) (ТП 
(ТМ) 9-2350-264-23-1). 

6. Витягніть швидкороз'ємну шпильку (рисунок 2, номер б) з тяги заднього 
ножного гальма (рисунок 2, номер 5) (ТП (ТМ) 9-2350.264-23-1). Нанесіть 
змащувальну речовину на швидкороз'ємну шпильку ножного гальма 
(рисунок 2, номер б) та отвори тяги. Знову з'єднайте тягу ножного гальма 
(рисунок 2, номер 5) (ТП (ТМ) 9-2350-264-23-1). 


Сторінка 23 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР 


НКІ/ ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦУВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
ЦО 9-2350-264-13 0003 


ЗМАЩУВАННЯ СТОЯНКОВОГО ГАЛЬМА, НОЖНОГО ГАЛЬМА ТА ТЯГИ РУЛЬОВОГО 
УПРАВЛІННЯ (Р) - - Продовження 


с. | Витягніть швидкороз'ємну шпильку (рисунок 2, номер 4) з тяги рульового управління 


(Рисунок 2, номер 3) (ТП (ТМ) 9-2350-264-23-1). Нанесіть змащувальну речовину 
на швидкороз'ємну шпильку (рисунок 2, номер 4) та отвори рульової тяги. Знову 
з'єднайте рульову тягу (рисунок 2, номер 3) (ТП (ТМ) 9-2350-264-23-1). 


засаїдОгоо4ь 


Рисунок 2. Стоянкове гальмо, ножне гальмо та тяга рульового управління 


Таблиця 2. Змащувальні речовини для стоянкового гальма, ножного гальма 
та тяги рульового управління. 


апарагурі Змащувальна 
й речовина, об'єм інтервал людино- 
символ МІ. (код години 
НАТО) 
специфікації 
РІ-М(О-192) ос сос 
Всі температури | ні риє 


4 Тільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах 
див. посібник ТМ.-33.31 


діапазон 


ол 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


ЗАВЕРШЕННЯ КОМПЛЕКСУ РОБІТ 


Сторінка 24 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (І ОВВІСАТІОК ОБОЕВ) 
ЦО 9-2350-264-13 0004 


ЗМАЩУВАННЯ ГІДРАВЛІЧНОГО БАКА 


ОРГАНІЗАЦІЯ РОБІТ: 


Інструменти та спеціальні 
інструменти Лійка (ТП (ТМ) 9-2350- 
264-10) 


Матеріали/частини 
Рукавички латексні, великі, одноразові 
нестерильні (ТП (ТМ) 9-2350-264-10 
Гідравлічна рідина, з антикорозійною 
добавкою, вогнетривка 

Серветка для витирання 

(ТИ (ТМ) 9-2350-264-10) 


Необхідний особовий склад СВ 
МІ Член екіпажу танку - - 19К М1 


Спеціаліст з ТО танку Абрамс - - 91А 


Необхідний о/с (прод.) 
Корпус МП США 
МІАЇ Танкіст танку морської 
частини ВОС МОБ5 1812 
МІАЧ Спеціаліст з ремонту 
танку/технік ВОС МО5 2146. 


Стан обладнання 
Машину припарковано на рівній 
поверхні, (ТМ 9-2350-264-10) 
Увімкнене стоянкове гальмо 
(ТП (ТМ)9-2350-264-10) 
Горизонтальне обертання башти 
заблоковане (ТП (ТМ) 9-2350-264-10). 
Рух головної гармати на 

стопорі (ТП (ТМ) 9-2350- 

26440) 


Довідкові матеріали 
(ТП (ТМ) 9-2350-264-23-1 


ПЕРЕВІРТЕ РІВЕНЬ МАСЛА В ГІДРАВЛІЧНОМУ БАКУ (С) 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


ЗАЛИВАННЯІЗЛИВАННЯ/ПРОТІКАННЯ РІДИН 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


ак 
мае! РО 


ВОГНЕТРИВКА РІДИНА ГІДРОСИСТЕМИ (РІВЕ ВЕБІЗТАМТ НУОВАЧИС (РВН) 


1. | Скиньто тиск у гідравлічній системі до нуля (ТП (ТМ) 9-2350-264-10). 


Сторінка 25 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (І ОВВІСАТІОК ОБОЕБ) 
ЦО 9-2350-264-13 0004 


ПЕРЕВІРТЕ РІВЕНЬ МАСЛА В ГІДРАВЛІЧНОМУ БАКУ (С) - - Продовження 


2. Перевірте рівень масла в гідравлічному баку за допомогою оглядового скла (рисунок 1, 
номер 2). 
а. Рівень маслана оглядовому склі баку (рисунок 1, номер 2) повинен бути 
між позначкою РОЦІ. (ПОВНИЙ) (рисунок 1, номер 4) та АРО 1 САІ. 
(ДОЛИТИ 1 ГАЛОН) (рисунок 1, номер 3). 


ь. Якщо рівень масла низький, зніміть кришку наливного отвору (рисунок 1, 
номер 1)ї долийте гідравлічне масло (Таблиця 1. змащувальні речовини 
для гідравлічного бака). 


| 
З засаїдогооть 


Рисунок 1. Гідравлічний бак, оглядове скло баку. 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 
ЗАМІНІТЬ МАСЛО В ГІДРАВЛІЧНОМУ БАКУ (Е) 


1. Масло і фільтр гідравлічного бака потрібно замінювати кожні два роки 
відповідно до програми ЛОАР та один раз на рік, якщо програма АОАР 
недоступна (ТП (ТМ) 9-2350-264-23-1), якщо немає таких обставин: 


а. Результати аналізу за Програмою АОАР виявили забруднення масла. 


5. | Підчас планового ТО. 


таблиця 1. змащувальні речовини для гідравлічного бака. 


Температурний Змащувальна Обом Титервал 
діапазон речовина, МІ. символ людино- 
(код НАТО) тодини 
Технічні 
характеристики 
Ус РАН Но5а4) теталонів вс 02 
Температури МІ-РВЕ-АЄТТО (68.1л) 


зТільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних 
умовах див. посібник ТП (ТМ) 4-33.31 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


ЗАВЕРШЕННЯ КОМПЛЕКСУ РОБІТ 


Сторінка 26 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР 


НКИ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (-УВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
350-264-13 


го 


0005 


ЗМАЩУВАННЯ КОМПЕНСАТОРА ПРОТИВІДКАТНИХ 
ПРИСТРОЇВ ТА СТОПОРУ РУХУ ГАРМАТИ 


ОРГАНІЗАЦІЯ РОБІТ: 


Інструменти та спеціальні інструменти 
Лійка (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 
Викрутка з пласким шліцем, 
З/16 дюймів х 6 дюймів, довга 
19К (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 


Матеріали/частини 

Рукавички латексні, великі, одноразові 

нестерильні (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 
Гідравлічна рідина, з антикорозійною 
добавкою, вогнетривка, синтетичне 


Необхідний особовий склад 
св 


МА Член екіпажу танку -- 
Корпус МП США 


МАТ Танкіст танку морської частини ВОС 


МОБ 1812 


Стан обладнання 
Машина припарковано на рівній поверхкі, 
Увімкнено стоянкове 
тальмо (ТП (ТМ) 9-2350- 


(ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 264-410) 
масло | |для | | змащування, Горизонтальне обертання 
загального призначення, (0- башти заблоковано (ТП 
190) МІСРВЕЗ2033 (ТМ 9- (ТМ)9-2350-264-10) 
2350-264-10) Привод гармати/башти в 
Серветка для протирання (ТП (ТМ) 9- ручному режимі (111 (1М) 
2350-264-10) 9-2350-264-10) 
ПЕРЕВІРТЕ РІВЕНЬ МАСЛА В 
КОМПЕНСАТОРІ ПРОТИВІДКАТНИХ 
ПРИСТРОЇВ (С) 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


Для попередження неочікуваного руху гармати, що може спричинити травму 
або смерть особового складу, привод гармати/башти повинен знаходитись у 
режимі ручного управління 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


5 


ВОГНЕТРИВКА РІДИНА ПДРОСИСТЕМИ (РВН) 


1. | Припаркуйте танк на рівній поверхні й увімкніть стоянкове гальмо (ТП (ТМ) 9-2350-264- 
10) 


2. Вручнупідніміть головну гармату до максимальної висоти (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 


3. Увімкніть привод гармати/башти в ручний режим (ТП (ТМ) 9-2350-264-10). 


Сторінка 27 зі 100 


НКИ! ДЛЯ США, УКР. 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 0005 
10 9-2350-264-13 


ПЕРЕВІРТЕ РІВЕНЬ МАСЛА В КОМПЕНСАТОРІ ПРОТИВІДКАТНИХ ПРИСТРОЇВ (С) - 
Продовження 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


ЗАЛИВАННЯ/ЗЛИВАННЯ/ПРОТІКАННЯ РІДИН 


4. Візуально перевірте рівень рідини в компенсаторі противідкатних пристроїв 
(рисунок 1, номер 1). Масло повинно бути на позначці МІГІ | ЕМЕЇ. (МІН. РІВЕНЬ) 


(рисунок 1, номер 2) 


а. Якщо рівень масла знаходиться на позначці МІГ ЦЕУЕЇ (МІН. 
РІВЕНЬ) або вище (рисунок 1, номер 2), ТО не потрібне: 


і. | Якщо рівень масла знаходиться на позначці МІГІ ЦЕМЕЇ (МІН. РІВЕНЬ) 
(рисунок 1, номер 2), долийте масло (Таблиця 1. змащувальні речовини 
для компенсатора противідкатних пристроїв). 


засаїдОго05а 


Рисунок 1. Компенсатор противідкатних пристроїв, позначка мінімального рівня масла 


Таблиця 1 змащувальні речовини для компенсатора противідкатних пристроїв 


ЕС 
температурни с но обєм інтервал людино 
Я діапазон тод 
НАТО) спешианації 
Всітемпературиї || РАНІН-БАДУМІ- 103 во 2 
евравтто гало 
(38 9п) 


Тільки сухолутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах 


див. посібник ТМ 4-33 31 
ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


Сторінка 28 зі 100 


НКИ! ДЛЯ США, УКР 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (-УВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 0005 
10 9-2350-264-13 


ЗМАЩУВАННЯ СТОПОРУ РУХУ ГАРМАТИ (С) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


Пи, 
о | | 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ (МІЇ-РЕР-32033/МІЇ-РЕЕ-3150) 
1. | Розблокуйте стопор руху гармати (рисунок 2, номер 1) (ТП (ТМ) 9-2350-264-23-10) 
2. Змастіть змащувальною речовиною (Таблиця 2. змащувальні речовини для 


стопора руху гармати) осьову точку стопора руху гармати (рисунок 2, 
номер 3) 


3. | Змастіть змащувальною речовиною (Таблиця 2. змащувальні речовини для 
стопора руху гармати) відкриті металеві поверхні (рисунок 2, номер 2). 


4. Застопоріть головну гармату (ТП (ТМ) 9-2350-264-10). 


засаїоогообь 


Рисунок 2. Завіса і штифт стопора руху гармати. 


Сторінка 29 зі 100 


НКИ! ДЛЯ США, УКР 


НКІ// ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
ЦО 9-2350-264-13 0005 


ЗМАЩУВАННЯ СТОПОРА РУХУ ГАРМАТИ (С) - продовження 


Таблиця 2. ЗМАЩУВАЛЬНІ РЕЧОВИНИ ДЛЯ СТОПОРА РУХУ ГАРМАТИ. 


Змащувальна речовина, 


В м 
Дано. симво МІ (од об'єм інтервал людино- 
НАТО) специфікації тодини 
во температуриї (Роз (0790) ми Р Ба б 
РАРЗа3 і 


3 Тільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах 
див. посібник ТМ 4-33 31 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 
ЗАВЕРШЕННЯ КОМПЛЕКСУ РОБІТ 


Сторінка 30 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 


НКІ/ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ІИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
ЦО 9-2350-264-13 0006 


ЗМАЩУВАННЯ ЗОВНІШНЬОЇ ДОПОМІЖНОЇ СИЛОВОЇ УСТАНОВКИ (ДСУ) 


ОРГАНІЗАЦІЯ РОБІТ: 


інструменти та спеціальні 
інструменти 
Лійка (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 


Матеріали/частини 
Розчинник для знежирення Тип І, 
МОГРВЕ-680/81349) (ТП (ТМ) 9- 
2350-264-10) 

Рукавички латексні, великі, 
одноразові , нестерильні (ТП (ТМ) 
9-2350-264-10) 

Масло для змащування двигуна 
ОЕІНОО 15//М0 (0-1236) МІЇ- 
РАР-2104 (ТМ 9-2350-264-10) 
Серветка для витирання (ТП (ТМ) 
9-2350-264-10) 


ПЕРЕВІРТЕ РІВЕНЬ МАСЛА В. 


Необхідний особовий склад СВ 

МІ Член екіпажу танку - - 19К. 

МИ Спеціаліст з ТО танку системи, 
Абрамс -- ЛА 

Корпус МП США 

МАТ Танкіст танку морської частини ВОС М 

1812 

МЛАЇ Спеціаліст з ремонту танку/технік 

ВОС МОЗ 2146 внутрішнього згорання 

ОЕ/НОО-5СРІ. 

МОІ-РВЕ-О104 (ТП (ТМ) 9-2350-284-10) 


Стан обладнання 
Машина припаркована на рівній поверхні, 
внутрішнього згорання 

Стоянкове гальмо увімкнене 

(ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 

Горизонтальне обертання башти 
заблоковане 

(ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 

Привод гармати/башти в ручному режимі (ТІ 
(ТМ) 9-2350-264-10) 


Довідкові матеріали 


ЗОВНІШНІЙ ДОПОМІЖНІЙ СИЛОВІЙ УСТАНОВЦІ (ДСУ) ДВИГУНА (С) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


ЗАЛИВАННЯ/ЗЛИВАННЯ/ПРОТІКАННЯ РІДИН 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


РУ 
не РР 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ 


Сторінка 31 зі 100 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (І УВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
ЦО 9-2350-264-13 0006 


ПЕРЕВІРТЕ РІВЕНЬ МАСЛА В ЗОВНІЙШНІЙ ДСУ ДВИГУНА (С) - Продовження 


рЗВРУ ВЕК 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


РОЗЧИННИК ДЛЯ ЗНЕЖИРЕННЯ 
ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 


Якщо масло для змащування потрапляє на пофарбовану 
поверхню, воно може розчинити фарбу. Якщо масло для 
змащування розлите на пофарбовані поверхні, негайно витріть 
його серветкою для витирання, змоченою у розчиннику для 
знежирення. 

не заливайте надто багато масла. Надмрна кількість масла 
викидатиметься назовні, внаслідок чого двигун буде диміти і 
здаватиметься, що він споживає багато масла. 


1. | Відкрийте передні дверцята доступу (рисунок 1, номер 2) на зовнішньому ДСУ (ТП (ТМ) 
9-2350-264-10) 


2. Витягніть щуп (рисунок 1, номер 3) і витріть його серветкою. 


3. Знову вставте щуп (рисунок 1, номер 3) у трубку для щупа (рисунок 1, номер 1) 
(до упору), потім витягніть його. 


4.  Накінчику щупа є ді позначки (рисунок 1, номер 3) 


а 


Верхня позначка «Н» (рисунок 1, номер 4) на щупі (рисунок 1, номер 3) 
означає, що рівень масла в двигуні високий. 


Якщо рівень на позначці «І» (рисунок 1, номер 5) або нижче неї на щупі 
(Рисунок 1, номер 3), долийте мало (Таблиця 1. Масло для амащування ДСУ 
Двигуна), поки рівень не досягне верхньої 

позначки (рисунок 1, номер 4) 


5. | Закрийте передні дверцята доступу (рисунок 1, номер 2) на аовнішньому ДСУ (ТП (ТМ) 9- 
2350-264-10) 


Сторінка 32 зі 100 


НКИ! ДЛЯ США, УКР 


НКИ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
ЦО 9-2350-264-13 0006 


ПЕРЕВІРТЕ РІВЕНЬ МАСЛА В ЗОВНІЙШНІЙ ДСУ ДВИГУНА (С) - Продовження 


засаї00гобба 


Рисунок 1. Передні дверцята доступу зовнішньої ДСУ, 
масляний щуп двигуна. 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 
ЗАМІНА МАСЛА ДСУ ДВИГУНА (Р 


Масло з зовнішнього ДСУ зливають, якщо необхідно провести ТО, коли цього 


1 
вимагає температурний діапазон, або кожні 250 годин роботи 


таблиця 1. змащувальні речовини для зовнішньої ДСУ. 


Пемпертурн 0 речовина стволи. обем ітрвал людіно- 
діапазоні | (однаТО) специфікації одини 
зшезеро Гарно за і 
МСРВРМОЇ вл піти 
саден | БЧО090РГ ол 
(327С до «4 С) МІ-РВЕ-2104 


з Тільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних 


умовах див. посібник ТП (ТМ) 4-33 31 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


ЗАВЕРШЕННЯ КОМПЛЕКСУ РОБІТ 


Сторінка 33 зі 100 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР 


НКІ// ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОКОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0007 


ЗМАЩУВАННЯ КОМПОНЕНТІВ ПІДВІСКИ, ЮБОК ТА БУКСИРУВАЛЬНОГО ПРИЛАДУ 


ОРГАНІЗАЦІЯ РОБІТ: 


інструменти та спеціальні інструменти 
Лійка (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 

Захисні окуляри, промислові (ТП (ТМ) 9-2350- 
264-10) 

Пістолет для змащування, ручний (ТП (ТМ) 9- 
2350-264-10) 

Пласкогубці, тип з ковзним з'єднанням (ТМ 9- 
2350-264-10) 

Динамометричний ключ, 0-175 футів-фунт 
(ТМ 9-2350-264-10) 

Гайковий ключ торцевий для колісних ковпаків 
(ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 

Гайковий ключ з відкритим зівом, 7/6 (ТП 
(ТМ) 9-2350-264-10) 


Матеріали/частини 
Розчинник для знежирення Тип Ії, МОЇ-РВЕ- 
680/(81349) (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 
Рукавички латексні, захисні від впливу масла 
та хімічних речовин, (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 
Мастило, авіаційне, загального 
призначення | | (3-395) МІД-РВЕ-81322 
(ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 


Матеріали/частини - продовження 
Масло для змащування двигунів 
внутрішнього , згорання, ОБ/НОО 15///40 
(0-1236) або ОЕ/НОО-30 (О-238) МІ -РВЕ- 
2104 (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 

Масло для змащування, консервувальне, 
Мечіит РІ-М (0-192) М -РВРЗА50 
(ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 

Ущільнювальне кільце, М528778-10 (2) 

Серветка для витирання (ТП (ТМ) 9-2350-264- 

10) 


Необхідний особовий склад СВ 
МІ Член екіпажу танку - - 19К 
МА Спеціаліст з ТО 
танку системи Абрамс 
-А 
Корпус МП США 
МТАТ Танкіст танку морської частини ВОС 
МОБ 1812 
МАН Спеціаліст з ремонту 
танку/технік ВОС МОЗ 2146 


Стан обладнання 
Масло для змащування газотурбінних та 
авіаційних 

Машина припаркована на рівній поверхні, 
двигунів, (0-154) МІ-РЕР-23699, 

Стоянкове гальмо увімкнене Клас НТ (ТП 
(ТМ) 9-2350-264-10) 

Масло для змащування, загального 
призначення 

Горизонтальне обертання башти заблоковане 
РІ-8 (0-190) МІ -РВР-32033 (ТП (ТМ) 9-2350- 
264-10) 

Рух головної гармати на стогорі (ТП (ТМ) 9- 
2350-264-10) 


ЗМАЩЕНІ ВЕРХНІ РОЛИКИ ГУСЕНИЦІ (С) 


1. | Відкрийте юбки 1, 3, б та 7 налівій і правій сторонах танку (ТП (ТМ) 9-2350-264-10). 


Сторінка 34 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 


НКІ// ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОКОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0007 


ЗМАЩЕНІ ВЕРХНІ РОЛИКИ ГУСЕНИЦІ (С) - - Продовження 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


РОЗЧИННИК ДЛЯ ЗНЕЖИРЕННЯ 


2. Очистіть прес-маслянку (рисунок 1, номер 1) на верхніх роликах 
гусениці (рисунок 1, номер 3) за допомогою розчинника для 
знежирення і чистої сераєтки 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


Пи 
німе | |2 


МАСТИЛО 


3. | Використовуючи пістолот для амащування, додайте мастило у прес-маслянку (рисунок 1, 
номер 1). 


4. | Витисніть мастило (Таблиця 1. змащувальні речовини для верхніх роликів 
гусениці і юбок) у верхні ролики гусениці (рисунок 1, номер 3), поки чисте 
мастило не просочиться крізь ущільнення верхніх роликів (рисунок 1, 
номер 2), розташоване позаду верхніх роликів (рисунок 1, номер 3) 


5. Витріть надмірну кількість мастила серветкою. 


Сторінка 35 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0007 


ЗМАЩЕНІ ВЕРХНІ РОЛИКИ ГУСЕНИЦІ (С) - - Продовження 


засаїдогобга 


Рисунок 1. Верхні ролики гусениці 


Сторінка 36 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 


НКІ// ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0007 


ЗМАЩЕНІ ВЕРХНІ РОЛИКИ ГУСЕНИЦІ (С) - - Продовження 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ (МІЇ -РЕР-32033/МІЇ -РЕР-3150) 


6. | Змастіть РІ-М (0-192) МІ-РВР-З150 (Таблиця 1. Змащувальні речовини для 
верхніх роликів та юбки Мет) осьові точки зліва і справа юбок номер один 
(Рисунок 2, номер 3), до запірного пристрою (рисунок 2, номер 1) та болтів фланців 
(Рисунок 2, номер 2) 


Рисунок 2. Болти фланців запірного пристрою лівої і правої юбки номер один 


7. змаєтіть РЕМ (0-192) МІ-РЕР-3150 (Таблиця 1. змащувальні речовини для 
верхніх роликів та юбки Мот) осьові точки зліва і справа юбок номер 3, бі 7. 


таблиця 1. Змащувальні речовини для верхнього ролика гусениці і юбки номер 1. 


ІЗмащувальна речовина, 
температури Я 
ий символ МІ (код обов янорой Пюдивоз 
діапазоні НАТО) специфікації т тодини 
Вотемпературиї | Мастило (0-395) 
МІ-РАР-81322 б за ов 
ва РМ О-192) ос іо ол 
темгератури МІ РВР--3150 . 


з Тільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах 
див. посібник ТМ.А-33.31 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


Сторінка 37 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 


НКІ// ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОКОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0007 


ЗМАЩУВАННЯ ВАЛУ БАЛАНСИРА КОМПЕНСАЦІЙНОГО НАТЯЖНОГО КОЛЕСА 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


Юбки важкі. Не відкривайте одночасно два бортові екрани (юбки) (напр., 
один і другий, третій ічетвертий або п'ятий і шостий), які знаходяться на 
одній осі шарнірів. Перед відкриттям юбки перевірте її на предмет 
наявності осі завіси. Одночасне відкривання двох юбокна одній осі 
шарнірів з відсутньою віссю завіси може призвести до падіння юбки і 
травмування особового складу та/або пошкодження обладнання 


1. | Відкрийте і зафіксуйте лівий і правий передні бризковики (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


Лв 
мае | 17 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ (МІ! -РЕГ-32033/МІ -РЕР-3150) 


2. (змаєтіть РІ-8 (0-190) МІ -РЕР-32033 осі повороту переднього 
бризковика (рисунок 3, номер 1). Витріть надмірну кількість масла 
серветкою. 


3. Відкрийте і зафіксуйте лівий і правий передні бризковики (ТП (ТМ) 9-2350-264-10). 


Рисунок 3. Осі повороту бриаковика. 


Сторінка 38 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 


НКІ// ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОКОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0007 


ЗМАЩУВАННЯ ВАЛУ БАЛАНСИРА КОМПЕНСАЦІЙНОГО НАТЯЖНОГО КОЛЕСА (С) -- 
Продовження 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


Ли 
мае | |7 


РОЗЧИННИК ДЛЯ ЗНЕЖИРЕННЯ 


4. Очистіть прос-маслянку (рисунок 4, номер 1) на верхніх роликах гусониці 
(рисунок 4, номер 2) за допомогою розчинника для знежирення і чистої серветки. 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


і, 
ме | |Є 


маАСТИЛО 


5. Використовуючи пістолет для змащування, додайте мастило (Таблиця 2. 
Змащувальні речовини для валу балансира компенсаційного натяжного 
колеса) в прес-маслянку валу балансира компенсаційного натяжного колеса 
(рисунок 4, номер 1). 


а. Достатня кількість мастила визначається тим, що мастило плавно 
виливається з запірного клапана (рисунок 4, номер 3) 


Ь. | Якщо мастило виливається з ущільнення валу балансира 
компенсаційного натяжного колеса (рисунок 4, номер 4) перед 
запірним клапаном (рисунок 4, номер 3), надішліть рапорт 
спеціалістам ТО в польових умовах. 


Сторінка 39 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОКОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0007 


ЗМАЩУВАННЯ ВАЛУ БАЛАНСИРА КОМПЕНСАЦІЙНОГО НАТЯЖНОГО КОЛЕСА 
(С) - Продовження 


6. Якщо подальшого ТО підвіски проводити не потрібно, опустіть бризковики з лівої 
ї з правої сторони танку (ТП (ТМ) 9-2350-264-10). 


1 2 


засвідогоогь 


Рисунок 4. Прес-маслянка і запірний клапан валу балансира компенсаційного 
натяжного колеса. 


Таблиця 2. Змащувальні речовини для валу балансира компенсаційного натяжного 


колеса 
Змащувальна. 
Температури ечобібакена бій об'єм інтервал людино- 
діапазоні МІ (код НАТО) РН 
специфі 
Всі Температури Мастило (С-395). ос зіос 4 
МИ РАЕ--81322 
Во Температури | | РОЗКОЛОДУМІ- 
ратурі РуЕЩО-190) ос чос ол 


зТільки сухопутні війська: Для більш дотальної інформації про роботу в арктичних умовах див. 
посібник ТП (ТМ) 4-33.31 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


Сторінка 40 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 


НКІ// ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОКОЕВ) 
ЦО 9-2350-264-13 0007 


БАЛАНСИР КОМПЕНСАЦІЙНОГО НАТЯЖНОГО КОЛЕСА І КОЛІСНІ МАТОЧИНИ - 
ПЕРЕВІРТЕ РІВЕНЬ МАСЛА В МАТОЧИНАХ (С) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


Й - 
й 


РОЗЧИННИК ДЛЯ ЗНЕЖИРЕННЯ 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


ЗАЛИВАННЯ/ЗЛИВАННЯ/ПРОТІКАННЯ РІДИН 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


4712 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ 


1. | Очистіть ковпаки маточини колеса (рисунок 5, номер 2) за допомогою 
розчинника для знежирення. Використайте чисту серветку, щоб не 
подряпати ковпаки маточини (рисунок 5, номер 2) 


«ме Ж 


1 2 


засаїд0го02а 


Рисунок 5. Балансир компенсаційного натяжного колеса та маточини коліс. 


Сторінка 41 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР 


НКІ// ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОКОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0007 


БАЛАНСИР КОМПЕНСАЦІЙНОГО НАТЯЖНОГО КОЛЕСА І КОЛІСНІ МАТОЧИНИ - 
ПЕРЕВІРТЕ РІВЕНЬ МАСЛА В МАТОЧИНІ КОЛЕСА (С) - Продовження 


2. Рівень масла (рисунок 5, номер 1) повинен бутина рівні дна 
заливної горловини (рисунок 5, номер 4) (прихована). 


а. | Якщо рівень масла (рисунок 5, номер 1) знаходиться на позначці 
щонайменше 1/2 дюйма (12,7 мм) нижче дна заливної горловини 
(рисунок 5, номер 4) (прихована), долийте масло. 


і. | Якщо масло (рисунок 5, номер 1) потрібно доливати знову протягом 2 
тижнів, повідомте спеціалістам з ТО в польових умовах. 


с. Якщо масло (рисунок 5, номер 1) має молочне забарвлення, надішліть рапорт 
спеціалістам з ТО в польових умовах. 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


БАЛАНСИР КОМПЕНСАЦІЙНОГО НАТЯЖНОГО КОЛЕСА І КОЛІСНІ МАТОЧИНИ - 
ДОЛИЙТЕ МАСЛО (С) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


12 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


ЗАЛИВАННЯ/ЗЛИВАННЯ/ПРОТІКАННЯ РІДИН 


1. | Витягніть пробку із заливної горловини (рисунок 5, номер З) (ТП (ТМ) 9-2350-264-10). 


2. Долийте масло (Таблиця 3. Змащувальні речовини для маточини коліс) поки 
рівень не досягне дна заливної горловини (рисунок 5, номер 4) (прихована). 


3. Вставте пробку у заливну горловину (рисунок 5, номер 3) (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 


Таблиця 3. Змащувальні речовини для маточини коліс. 


з 3 Грмащувальна речовина, 
Температурний | | філ сливом об'єм інтервал Людино- 
діапазоя (ход НАТО) специфікації години 

ОЕ/НОО 15МУМ0 (0-- 
Всі температуриї | | 1236) або ОБІНОО-З0 (0- 1.26 пінти вюс 95 
бл) 
МІ-РАР-Д1О 


зтільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах 
див. посібник ТМ 4-33.31. 
ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 
Сторінка 42 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР 


НКІ// ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОКОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0007 


АМОРТИЗАТОРИ - ПЕРЕВІРТЕ РІВЕНЬ МАСЛА (С) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


Я 


РОЗЧИННИК ДЛЯ ЗНЕЖИРЕННЯ 


1. Очистіть індикаторні віконця оглядового скла (рисунок 6, номер 3), розташовані 
зліва та справа від вантажного важеля колеса (рисунок б, номер 1) на кожному 
корпусі амортизатора 
(рисунок 6, номер 2) у місцях 1 (рисунок 6, номер 5), 2 (рисунок 6, номер 6) 7 
(рисунок 6, номер 7) з півої і правої сторони танку за допомогою розчинника для 
знежирення. Використайте чисту серветку, щоб не подряпати індикаторні віконця 
(рисунок б, номер 3). 


2. | Подивіться на позначки рівнів масла у кожному індикаторному віконці 


а. (індикаторна кулька рівня масла (рисунок 6, номер 4) повинна бути між 
верхнім та середнім індикаторним віконцем скла (рисунок 6, номер 3) 


ь. Якщо рівень масла низький, надішліть рапорт спеціалістам з ТО в польових умовах. 


засаїдогоога 


Рисунок 6. Номер 2 Місце оглядового скла амортизатора. 


3. Щойно перевірку рівня масла завершено, і подальшого ТО непотрібно, 
закрийте юбки 1, б та 7 на лівій і правій стороні танку (ТП (ТМ) 9-2350-264- 
10) 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


Сторінка 43 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 


НКІ// ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОКОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0007 


АМОРТИЗАТОРИ - ДОЛИЙТЕ МАСЛО (Е) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


Т.)-| 


М 


МАСТИЛА ДЛЯ ДВИГУНА 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


ЗАЛИВАННЯ/ЗЛИВАННЯ/ПРОТІКАННЯ РІДИН 


1. | Витягніть пробки заливних горловин (рисунок 7, номер 3) та ущільнювальні 
кільця (рисунок 7, номер 2). Викиньте ущільнювальні кільця (рисунок 7, номер 
2 


2.  Долийте масло (Таблиця 4. Змащувальні речовини для амортизаторів) 
поки індикаторна кулька рівня масла (рисунок 7, номер 3) не опиниться 
вгорі індикаторного віконця (рисунок 6, номер 3). 


3 | Замініть ущільнювальні кільця (рисунок 7, номер 2) і аставте заглушки 
наливних горловин (рисунок 7, номер 3). Перевірте роботу амортизаторів 
(рисунок 7, номер 1) ї знову погляньте на рівень масла. 


засаїд0го02а 


Рисунок 7. Номер 2 Місце корпуса амортизатора. 


Сторінка 44 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 


НКІ// ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОКОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0007 


АМОРТИЗАТОРИ - ДОЛИЙТЕ МАСЛО (Р) - Продовження 


Таблиця 4. Змащувальні речовини для амортизаторів 


- | змащувальна речовина: 
Температурний | символ МІ. (код НАТО) об'єм іпбегузі людино- 
діапазон специфікації тодини 
Технічні характеристики 
В Температуриї | (0-154) МІ-РЯР- зт, і б 
ззбов клас НТЗ А) 


зТільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах 
див. посібник ТМ4-33.31 


4. | Після доливання масла, закрийте юбки 1, 6 та 7 на лівій і правій стороні танку 
(ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 
ЗМАЩУВАННЯ КОРПУСУ ВАНТАЖНОГО ВАЖЕЛЯ КОЛЕСА (С) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


РЛВР-УВЕГ І 


РОЗЧИННИК ДЛЯ ЗНЕЖИРЕННЯ 


1. | Відкрийте юбки 2 і Знналівійі правій стороні танку (ТП (ТМ) 9-2350-264-10). 


2. | Очистіть прес-маслянки (рисунок 8, номер 2) і запобіжні клапани (рисунок 8, 
номер 3) на корпусах вантажних важолів коліс (місця З і 4, рисунок 8, номер 4) 
за допомогою розчинника для знежирення і чистої серветки 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


Пт 
ме | 7 


МАСТИЛО 


3. | Використовуючи пістолот для змащування, додайте мастило (Таблиця 5. 
Змащувальні речовини для корпусу вантажного важеля колеса) на корпусі 
вантажного важеля колеса, місця З і 4 (рисунок 8, номер 4). 


а. | Додавайте мастило, поки із запобіжного клапана (рисунок 8, номер 3) 
на корпусі вантажного важеля колеса не з'явиться чисте мастило, 
місця З 1 4 (рисунок 8, номер 4). 


ь. Якщо мастило витікає з-під ущільнення вантажного важеля колеса у місцях 3 і4. 
(Рисунок 8, номер 1) перед запобіжним клапаном (рисунок 8, номер), 
надішліть рапорт спеціалістами з ТО в польових умовах. 


Сторінка 45 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОКОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0007 


ЗМАЩУВАННЯ КОРПУСУ ВАНТАЖНОГО ВАЖЕЛЯ КОЛЕСА (С) - Продовження 


засаїдОгоб2е 


Рисунок 8. Корпус вантажного важеля колеса (місце З на рисунку). 


4. Закрийте юбки 2 і 3 налівій і правій стороні танку (ТП (ТМ) 9-2350-264-10). 
5. | Відкрийте юбки 4 і Бналлівійі правій стороні танку (ТП (ТМ) 9-2350-264-10). 


6. Повторіть кроки 2 - З накорпусах вантажного важеля юоліс 5 (рисунок 9, 
номер 1)1 6 (рисунок 9, номер 2) з лівої та правої сторони танку. 


васяідогооаі 


Рисунок 9. Корпуси вантажного важеля коліс, місця 5 і 6. 


Сторінка 46 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 
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НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОКОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0007 


ЗМАЩУВАННЯ КОРПУСУ ВАНТАЖНОГО ВАЖЕЛЯ КОЛЕСА (С) - Продовження 


Таблиця 5. Змащувальні речовини для корпусу вантажного важеля коліс. 


р змащувальна 
чавуни речовина, символ об'єм інтервал пад 
ні МИ (код НАТО) реє 
специфікації 
Мастило (6-395) МІ- б з ЗУ 
Всітемпературиї || рревізо ; 
РЕ8 0192) М З 9 б 
Всітемпературиф | | РАРЗТБО - 


аТільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах 
див. посібник ТМ 4-33.31 


7. Змастіть осьові точки номер 4 і 5 на лівій і правій юбках мастилом РІ-М 
(0-192) МОІ-РВР-З150 (Таблиця 5. Змащувальні речовини для корпусу 
вантажного важеля коліс.) 


8. Якщо подальшого ТО підвіски проводити не потрібно, опустіть юбки з лівої і 
праної сторони ганку (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 
ЗМАЩУВАННЯ БУКСИРУВАЛЬНОГО ПРИЛАДУ (С) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


РОЗЧИННИК ДЛЯ ЗНЕЖИРЕННЯ 


1. | Очистіть прес-маслянки на буксирувальному вертлюзі (рисунок 10, 
номер 4) за допомогою розчинника для знежирення і чистої серветки 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


нь 
ме! Ре 


МАСТИЛО 


2. Використовуючи пістолет для змащування, додайте мастило (Таблиця 6. 
Змащувальні речовини для буксирувального пристрою) в прес-маслянку 
(рисунок 10, номер 5) на гаку буксирувального пристрою (рисунок 10, номер 4) ів 
прес-маслянку на засувці буксирувального пристрою (рисунок 10, номер 2). 


Сторінка 47 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР 


НКІ// ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОКОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0007 


ЗМАЩУВАННЯ БУКСИРУВАЛЬНОГО ПРИЛАДУ (С) - Продовження 


а. Кількість мастила на гаку буксирувального механізму (рисунок 10, 
номер 4) зважають достатньою, якщо мастило г'являсться у точці 
повороту між буксирувальним гаком (рисунок 10, номер 4) та засувкою 
(рисунок 10, номер 3). Відкрийте і закрийте буксирувальний гак 
(рисунок 10, номер 4), щоб він притерся зі змазкою. 


Ь. Кількість мастила на засувці буксирувального механізму 
(Рисунок 10, номер 2) вважають достатньою, якщо мастило з'являється 
навколо засувки Відкрийте і закрийте засувку буксирувального механізму 
(рисунок 10, номер 2), щоб вона притерлася зі змазкою. 


Рисунок 10. Вузол буксирувального механізму, гак і вертлюжний механізм. 


3. Витріть надмірну кількість мастила серветкою 
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НКІ// ДЛЯ США, УКР. 
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НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОКОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0007 


ЗМАЩУВАННЯ БУКСИРУВАЛЬНОГО ПРИЛАДУ (С) - Продовження 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ (МІЇ -РЕР-32033/МІЇ -РВР-3150) 


4. Змастіть шарніри лівого і правого заднього бризковиків (рисунок 11, 
номер 1) мастилом РІ -5 (0-190) МІЇ-РЕР-32033. Випріть надмірну 
кількість масла серветкою. 


засаїдогобат 


Рисунок 11. Шарніри бризковика (з правої сторони). 


Таблиця 6. Змащувальні речовини для буксирувального механізму і бризковиків. 


Змащувальна речовина, 
температурни рання ре б аиївралл людино: 
" (код НАТО) специфікації тодини 
діапазон. 

ва Мастило (6-395) МІ- ос зюс об 
темпоратуриф РАРЗ1322 

ва РІ-8 (0-190) МО1- А нос ол 
температуриф РВЕЗ2033 


ХТільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах 
див. посібник ТП (ТМ) 4-33.31 
ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


ЗАВЕРШЕННЯ КОМПЛЕКСУ РОБІТ 
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НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
10 9-2350-264-13 


0008 


ЗМАЩУВАННЯ КОРПУСУ ТА МІСЦЯ БОЄУКЛАДАННЯ БАШТИ 


ОРГАНІЗАЦІЯ РОБІТ: 


інструменти та спеціальні інструменти 
Пістолет для змащування, ручний 
(ТМ 9-2350-264-10) 


Матеріали/частини 
Рукавички латексні, захисні від впливу масла 
та хімічних речовин (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 
Мастило, авіаційне, загального призначення 
(С-395) МІ-РЕР-81322 

Мастило сухе, повітряного затвердіння (5-749) 
МІ-1-23398, Тип | (ТМ 9-2350.264-10) 

Масло для змащування, загального 
призначення РІ -5 (О-190) МІ! -РЕР-32033 ТП 
(М) 9-2350-264-10) 

Серветка для протирання (ТП (ТМ) 9-2350- 
2-10) 


Необхідний особовий склад 
св 
МА Член екіпажу танку 
Корпус Морської піхоти 
МІАТ Танкіст танку 
морської частини ВОС МО5 
1812 


Стан обладнання 
Машина припаркована на 
рівній поверхні (ТП (ТМ) 9- 
2350-264-10) 

Стоянкове гальмо 
увімкнене (ТП (ТМ) 9-2350- 
264-10) 

Горизонтальне обертання 
башти заблоковане (ТП 
(ТМ) 9-2350-264-10) 

Рух головної гармати 

на стопорі (ТП (ТМ)9- 
2350-264-10) 


ЗМАСТІТЬ ЗАСУВКУ ДВЕРЦЯТ БОЄУКЛАДАННЯ (С) 
1. | Зніміть вузол шторки командирської башти (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 


Сторінка 50 зі 100 


НКИ ДЛЯ США, УКР 


НКІ/ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
10 9-2350-264-13 


0008 


ЗМАСТІТЬ ЗАСУВКУ ДВЕРЦЯТ БОЄУКЛАДАННЯ (С) - Продовження 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


МАСТИЛО 


2. Змастіть мастилом (С-395) МІ -РВЕ-81322 (Таблиця 1. Змащувальні 
речовини для дверцят місця боєкомплекту) пристрій кріплення 
(рисунок 1, номер 2) на засувці дверцят місця боєкомплекту (рисунок 1, 
номер 1). 


3. Витріть все зайве мастило чистою серветкою. 


засаїдОго08с 


Рисунок 1. Засувка дверцят боєукладання 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧ 
ЗМАСТІТЬ РУЧКУ ЗАСУВКИ ДВЕРЦЯТ БОЄУКЛАДАННЯ (С) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


оч 
ме» | |7 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ (МІЇ -РЕР-32033/МІЇ-РЕР-3150) 


Змастіть маслом для змащування (О-190) МІ -РВР-32033 (Таблиця 1 


змащувальні речовини для дверцят місця боєкомплекту) пружину (рисунок 2, 
номер 2) на ручці засувки дверцят боєукладання (рисунок 2, номер 1) і сполучену 


поверхню на дверцятах боєукладання (рисунок 2, номер 3). 


Сторінка 51 зі 100 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОВОЕВ) одов 
10 9-2350-264-13 


ЗМАСТІТЬ РУЧКУ ЗАСУВКИ ДВЕРЦЯТ БОСУКЛАДАННЯ (С) - Продовження 


2. Витріть все зайве масло чистою серветкою. 


| 


яасаіпонола 


Рисунок 2. Ручка засувки дверцят боєукладання (С) 


Таблиця 1. Змащувальні речовини для дверцят боєукладання. 


температурний маже валиня 
речовина, об'єм інтервал людино- 
лопазою. символ (юд години 
НАТО) 
специфікації 
всі РІ-8 (0-190) ос зіоС ол 
темтератувиї Ми РВЕ-32033 


ва Мастило (6-395) ос зос ов 
темгературиї МОІ-РВЕ--81322 
зільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах 
див. посібник ТМ4-33.31 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


Сторінка 52 зі 100 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОВОЕВ) 


10 9-2350-264-13 9008 


ЗМАСТІТЬ СПАРЕНИЙ КРАНЕЦЬ ПЕРШИХ ПОСТРІЛІВ (С) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


5 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ (МОЇІ-РЕЕР -32033/МІЇ -РВР-3 150). 


Змастіть маслом для змащування (Таблиця 2. Змащувальні речовини для 
засувки і шарніра спареного кранця перших пострілів) осьові точки засувок 
кранця боєприпасів (рисунок 3, номер 1). 


Змастіть маслом для змащування (Таблиця 2. Змащувальні речовини для 
засувки і шарніра спареного кранця перших пострілів) осьові точки засувок 
кранця боєприпасів) шарнір (рисунок 3, номер 3) кришки спареного кранця 
перших пострілів (рисунок 3, номер 2). 


Витріть все зайве масло чистою серветкою. 


засаїдОго08і 


Рисунок 3. Спарений кранець перших пострілів 


Таблиця 2. Змащувальна речовина для шарніра і засувки спареного кранця перших 
пострілів. 


Змащувальна речовина, 
температура снаби ЗОДНАТОЇ об'єм інтервал людино- 
діапазон яфнації тодини 
Р-8 (0-190) МИ-РВЕ- ос юс ол 
Зі 32033 
Температуриї 


зТільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних 
умовах див. посібник ТП (ТМ) 4-33.31. 
ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


Сторінка 53 зі 100 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 


10 9-2350-264-13 ооо 


ЗМАСТІТЬ ДВЕРЦЯТА ВІДСІКУ БОСУКЛАДАННЯ (С) 


1. | Переконайтесь, що відкриті металеві поверхні очищені від бруду та коразії 


2. | Для виконання процедур, про які йдеться нижче, див. Таблицю З (Змащувальні 
речовини для відсіку боєкомплекту). Витріть все зайве мастило чистою 
серветкою. 


а. | Змаєтіть маслом ущільнювальні прокладки (рисунок 5, номер 2), ковзні 
поверхні та рейки (рисунок 5, номер З) дверцята відсіку боєкомплекту в 
корпусі (рисунок 4, номер 1) та дверцята кранцю перших пострілів 
(рисунок 5, номер 1). 


васаідогодте 


Рисунок 4. Дверцята відсіку боєкомплекту в корпусі 


3 


заваногості 


Рисунок 5. Дверці відсіку боєукладання башти 


Сторінка 54 зі 100 


НКИ ДЛЯ США, УКР 


НКИ ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОВОЕВ) 


10 9-2350-264-13 008; 


ЗМАСТІТЬ ДВЕРЦЯТА ВІДСІКУ БОЄУКЛАДАННЯ (С) - Продовження 


ь. | Змастіть маслом чотири напрямні доріжки упору ущільнення (рисунок 6, 
номер 2) і дві рейкові напрямні доріжки (рисунок 6, номер 4) на дверцятах 
кранцю першого пострілу і дверцятах відсіку боєукладання (рисунок б, 
номер 1) 


с. Змастіть дві напрямні доріжки дверцят (рисунок 6, номер 3) на 
дверцятах відсіку боєукладання.. 


засаюогооть 


Рисунок 6. Вузли дверцят відсіку боєукладання та кранцю перших пострілів: 


Сторінка 55 зі 100 


НКИ ДЛЯ США, УКР 


НКІ/ ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОВОЕВ) 


10 9-2350-264-13 9008, 


ЗМАСТІТЬ ДВЕРЦЯТА ВІДСІКУ БОЄУКЛАДАННЯ (С) - Продовження 


4. Змастіть ковзні поверхні на засувках (рисунок 7, номер 1) 


васаїдОгоО7с 
Рисунок 7. Засувки дверцят боєукладання 


ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 


Для змащування прохідних труб для боєприпасів використовуйте тільки сухе 
мастило, марка і тип якого наведені тут. Недотримання цього правила може 
призвести до пошкодження боєприпасу. 


о. | Змастіть маслом внутрішні поверхні прохідних труб (рисунок 8, номер 1) 
ї круглі гумові упори (рисунок 8, номер 2) на дверцятах кранцю першого 
пострілу і дверцятах відсіку босукладання (рисунок 8, номер 3) 


засаїдогобта 


Рисунок 8. Вузли дверцят відсіку боєукладання та кранцю перших пострілів. 


Сторінка 56 зі 100 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР 


НКИ ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОВОЕВ) 


10 9-2350-264-13 008, 


ЗМАСТІТЬ ДВЕРЦЯТА ВІДСІКУ БОЄУКЛАДАННЯ (С) - Продовження 


1 Змастіть маслом внутрішні поверхні прохідних труб боєприпасів 
(рисунок 9, номер 3) ї круглі гумові упори (рисунок 9, номер 2) на корпусі 
відсіку боєукладання (рисунок 9, номер 1) 


засліоогоато 


Рисунок 9. Прохідні труби в корпусі відсіку босукладання 


таблиця 3. Змащувальцні речовини для відсіку боєукладання. 


з Змащувальна 
Мемпературний ||| речовина,символ МІР. об'єм й людино- 
діапазон Код НАТО) кпкреаі години 
специфікації 
всі таз Мі 23398 ос юс оз 
Температурир тип 


зТільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах 
див. посібник ТМ 4-33 31 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


Сторінка 57 зі 100 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР 


НКИ ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) одов 
10 9-2350-264-13 


НОЖНИЙ ВИМИКАЧ ДВЕРЦЯТ БОЄУКЛАДАННЯ (С) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ (МОЇ -РВР-32033/МІЇ -РВЕ-3150) 


1. | Змастіть маслом для змащування (Таблиця 4. Змащувальні речовини для ножного 
вимикача дверцят боєукладання) осьові точки (рисунокі0, номер 2) на ножному 
вимикачі дверцят боєукладання (рисунок 10, номер 1) 


1 


орсаїдороова 


Рисунок 10. Ножний вимикач дверцят боєукладання башти. 


Таблиця 4. Змащувальна речовина для ножного вимикача дверцят боєукладання. 


 Пемператібі Змащувальна ки 
- речовина, І рвал юдиної 
діапазон фа Об'єм години 
специфікації 
Всі Р8 (07190) ос бРУ б 
температуриї МІРАР- 32033 


зДлябільш детальної інформації про роботу в арктичних умовах див. посібник ТП 
(ТМ) А-33.31 
ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


ЗАВЕРШЕННЯ КОМПЛЕКСУ РОБІТ 


Сторінка 58 зі 100 


НКИ ДЛЯ США, УКР 


НКІ/ ДЛЯ США, УКР 
НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ІУВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 


10 9-2350-264-13 


0009 


ЗМАЩУВАННЯ БОРТОВОЇ ПЕРЕДАЧІ 


ОРГАНІЗАЦІЯ РОБІТ: 
Інструменти та спеціальні інструменти 
Лійка (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 

Торцевий гайковий ключ із ручкою, 
ідинамомотричний 1/2 дюйма 

системи х довжина 9-1/2 дюйма (ТП (ТМ) 
9-2350.264-10) 

Торцевий гайковий ключ, 7/8 дюйма, З 12- 
гранною голівкою, динамометричний 1/2 
дюйма (ТП (ТМ) 9-2350-284-10) 

Ключ з моментом затягування 0 - 175 
футів-фунтів, Динамометричний 1/2 
дюйма (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 


Матеріали/частини 

Рукавички латексні, великі, одноразові, 
нестерильні (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 
Масло для змащування, для двигуна 
внутрішнього згорання ОБ/НОО 15У//40 
(0-1236) або ОБІНОО -30 (0-238) МІЇ- 
РВЕ-2104 (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 
Ущільнювальне кільце, А53581-908 (2) 
Серветка для протирання (ТП (ТМ) 9- 
2350-264-10) 


Необхідний особовий склад 

св 

МІ Член екіпажу танку - 19К. 

МІ Спеціаліст з ТО танку 

Абрамс - - 91А 

Корпус морської піхоти 

МААЯ Танкіст танку морської частини 
ВОС МО5 1812 

МААЧ Спеціаліст з ремонту танку/тежнік 
ВОС МО5 2146 


Стан обладнання 

Машина припаркована на рівній поверхні, 
Стоянкове гальмо увімкнене (ТП (ТМ) 9- 
2350-264-10) 

Горизонтальне обертання башти 
заблоковане (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 

Рух головної гармати на стопорі (ТП (ТМ) 9- 
2350-264-10) 


Довідкові матеріали 
ТП (ТМ) 9-2350-264-23-1 


ПЕРЕВІРТЕ РІВЕНЬ МАСЛА ЛІВОЇ І ПРАВОЇ БОРТОВОЇ ПЕРЕДАЧІ (С) 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


Е5|Р112 З 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ 
ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 


Нові бортові передачі містять масло РЕ-30 (МІ-РЕР-21260) або 15/40 
з 135-270 РРМ Віосісе. РЕ-30 відповідає ОБ/НОО-30 і повинне 
залишатись у бортовій передачі до першої планової заміни масла. Якщо 
масло потрібно долити у бортову передачу, яка містить РЕ-30, необхідно 
використовувати тільки масло ОБ/НОО- 30. Таким самим чином, якщо 
масло потрібно долити в бортову передачу, яка містить 15М/-40 з 135- - 
270 РР Віосіде, необхідно використовувати тільки масло ОЕ/НОО 
15УМ/40. Недотримання цього правила може призвести до пошкодження 


бортової передачі 


Сторінка 59 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 


НКІ/ ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ІУВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0009 


ПЕРЕВІРТЕ РІВЕНЬ МАСЛА ЛІВОЇ | ПРАВОЇ БОРТОВОЇ ПЕРЕДАЧІ (С) - Продовження 


ПРИМІТКА 


Щоб отримати точні показники, рівень масла бокової передачі потрібно 
перевіряти, коли масло холодне. 


1. | Очистіть місце на правій і лівій боковій перодачі (рисунок 1, номер 1) навколо 
контрольної пробки рівня масла (рисунок 1, номер 2). Переконайтесь, що 
ретельно витертий бруд, залишки/пил, масло і мастило, щоб попередити 
забруднення масла бокової передачі. 


2. | Використовуючи торцевий гайковий ключ 78 дюймів із ручкою, відкрутіть контрольну 
пробку рівня масла 
(Рисунок 1, номер 2) та вийміть ущільнювальне кільце (рисунок 1, номер 3) з 
корпусу бокової передачі (рисунок 1, номер 1). Викиньте ущільнювальне 
кільце 


а. Якщо масло знаходиться на рівні дна отвору контрольної пробки рівня 
масла (рисунок 1, помор 4), порейдіть до кроку «с» 


Ь | Якщо масло нижче рівня дна отвору контрольної пробки рівня масла 
(рисунок 1, номер 4), перейдіть до кроку «ДОЛИЙТЕ МАСЛО БОКОВОЇ 
ПЕРЕДАЧІ». 


с. Вставте контрольну пробку рівня масла (рисунок 1, номер 2) та 
ущільнювальне кільце (рисунок 1, номер 3). Закрутіть контрольну 
пробку рівня масла (рисунок 1, номер 2) динамометричним ключем із 
зусиллям 40-50 фунтів/фут (54 - 67 Нм). 


засат00го0ва 


Рисунок 1. Контрольна пробка рівня масла бокової передачі (вигляд справа). 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 
Сторінка 60 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 


НКИ ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ІУВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0009 


ЗАМІНІТЬ МАСЛО БОКОВОЇ ПЕРЕДАЧІ (Е) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


ЗАПИВАННЯ/ЗЛИВАННЯМПРОТІКАННЯ РІДИН 


ПРИМІТКА 


Масло бокової передачі зливають лише, якщо необхідно провести ТО, коли 
цього вимагають діапазони температур або один раз на півроку (Таблиця 1 
Змащувальні речовини для бокової передачі). 


1. Відкрийте верхні решітчасті дверцята на корпусі машини (ТП (ТМ) 9-2350-264-10). 
2. Злийте масло бокових передач і залийте нове (ТП (ТМ) 9-2350-264-23-1) 
3. | Закрийте верхні решітчасті дверцята на корпусі машини (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 


Таблиця 1. Змащувальні речовини для бокової передачі 


Температурний | | Змащувальна речовина, інтервал Людино- 
діапазон симкол МІ , години 
(код НАТО) Об єм 
специфікації 
БВ кварти. 
змОбдонає"РО | ОБІНОО 150 (0-123б)або| | (болі зіюс о2 
12 С дог с) | ОБІНОО-ЗОМІ-РВЕОТОА 
-ТО'Єдоа0тв || ОБІНОО-5СРІ 


зТільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних 
умовах див. посібник ТП (ТМ) 4-33.31. 

ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 

ЗАВЕРШЕННЯ КОМПЛЕКСУ РОБІТ 


Сторінка 61 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР 


НКИ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОК ОБОЕВ) 
ЦО 9-2350-264-13 опо 


ЗМАЩУВАННЯ ПОВОРОТНОГО МЕХАНІЗМУ, СТІЙОК ТА ШАРНІРНОЇ ОПОРИ БАШТИ 


ОРГАНІЗАЦІЯ РОБІТ: 


інструменти та спеціальні інструменти 
Комплект інструментів слюсаря-механіка 
(ТП (ТМ) 0-2350-264-23-1) 

Рукавички латексні, захисні від впливу 


масла та хімічних речовин (ТП (ТМ) 9-2350- 


264.10) 

Лійка (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 
Окуляри захисні промислові (ТП (ТМ) 
9-2350-264-10) 

Пістолет для змащування, ручний 
(ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 


Матеріалиічастини 

Мастило, авіаційне, загального 
призначення (8-395) МІ-РЕР-81322 
Масло лля аманування, консервувальне 
Медіит РІ-8 (0-192) МІ-РВР-3150 (ТП 
(ТМ) 0-2350-264-10) 

Масло для змащування двигуна 
внутрішнього згорання ОБ/НОО-5СРІ, МІ! - 
РАР-2104 (ТМ 9-2350-264-10) 
Ущільнювальне кільце, М8 28778-6 (2) 
Серветка для витирання (ТП (ТМ) 9-2350- 
264.10) 


ВУЗЛИ СТІЙОК МЕХАНІЗМУ ПОВОРОТУ (Р) 


Необхідний особовий склад 
св 
МІ Член екпажу танку - 19К. 
МІ Спеціаліст з ТО танку системи 
Абрамс- -91А 
Корпус морської піхоти 
МІАЧ Танкіст танку морської частини ВОС 
МО5 1812 
МИАЧ Спеціаліст з ремонту 
танку/технік ВОС МОЗ 2146. 


Стан обладнання 
Машина припаркована на рівній поверхні, 
(ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 

Стоянкове гальмо увімкнене 

(ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 

Горизонтальне обертання башти 
заблоковане (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 

Рух головної гармати на стопорі ТП (ТМ) 9- 
2350-264-10) 


Довідкові матеріали 
ТП (ТМ) 9-2350-264-23-2. 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ (МІЇ -РВР-32033/МІЇ -РЕР-3150) 


1. Змастіть РІ-М (0-192) МОІ-РВЕ-3150 (Таблиця 1. Змащувальні речовини 
для вузлів стійок механізму повороту) до з'єднань стійок, підшипників 
з'єднувальної тяги та незахищених нарізів з'єднувальної тяги. 


Сторінка 62 зі 100 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР 


НКИ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОК ОБОЕВ) 
ЦО 9-2350-264-13 опо 


ВУЗЛИ СТІЙОК МЕХАНІЗМУ ПОВОРОТУ (Р) - Продовження 


а. | Змастіть підшипники на наконечниках з'єднувальної тяги вертикальної та 
горизонтальної стійок (рисунок 1, номер 1) (рисунок 1, номер 3), 
(рисунок 1, номер б), а також 
(рисунок 1, номер 9). 


ь. | Змастіть нозахищону нарізь з'єднувальної тяги (рисунок 1, 
номер 2), (рисунок 1, номер 4), (рисунок 1, номер 5), 
(рисунок 1, номер 7) та (рисунок 1, номер 8). 


засвідогоова 


Рисунок 1. Поворотний механізм та з'єднання стійок 


Таблиця 1. Змащувальні речовини для поворотного механізму, з'єднання і 
зчеплення стійок. 


Температурний утацувалена 
лературі денно. інтервал людино- 
діапазон символ (код об'єм години 
НАТО) 
специфікації 
ва ШЕСКОНЕН ос зюс Еклаж | | Поля 
температури) 
с л 


зТільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах див. 
посібник ТМ 4-33.31 
ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


Сторінка 63 зі 100 


НКИ/ ДЛЯ США, УКР 


1. 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОК ОБРЕВ) 
ЦО 9-2350-264-13 ооло 


ПЕРЕВІРКА РІВНЯ МАСЛА І ЗАМІНА МАСЛА МЕХАНІЗМУ ПОВОРОТУ. СВ (Р) 


КОРПУС МОРСЬКОЇ ПІХОТИ (С) 


Викрутіть контрольну пробку рівня масла (рисунок 2, номер 3), зніміть 
ущільнювальне кільце (рисунок 2, номер 2) з механізму повороту (рисунок 2, 
номер 4) і подивіться на рівень масла. Масло повинно бути на рівні дна отвору 
контрольної пробки рівня масла (рисунок 2, номер 1). Викиньте ущільнювальне 
кільце. 


а 


Якщо масло знаходиться на рівні дна отвору контрольної пробки рівня масла 
(рисунок 2, номер 1), надіньте нове ущільнювальне кільце 


(рисунок 2, номер 2) на контрольну пробку рівня масла (рисунок 2, номер 3) 
і закрутіть ті у механізм повороту (рисунок 2, номер 4). 


Якщо масло знаходиться не на ріані дна отвору контрольної пробки рівня 
масла (рисунок 2, номер 1), долийте масло для змащування (Таблиця 2. 
Змащувальні матеріали для механізму повороту) поки масло не буде на 
рівні дна отвору контрольної пробки рівня масла (рисунок 2, номер 1). 
Надіньте нове ущільнювальне кільце (рисунок 2, номер 2) на контрольну 
пробку рівня масла (рисунок 2, номер 3) і закрутіть її у механізм повороту 
(рисунок 2, номер 4). 


засаідогооов 


Рисунок 2. Перевірка рівня масла і заміна масла механізму повороту. 


Сторінка 64 зі 100 


НКІ/ ДЛЯ США, УКР 


НКИ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ІУВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 


ЦО 9-2350-264-13 опо 


ПЕРЕВІРКА РІВНЯ МАСЛА І ЗАМІНА МАСЛА МЕХАНІЗМУ ПОВОРОТУ- СВ (Б) 
КОРПУС МОРСЬКОЇ ПІХОТИ (С) - Продовження 


ПРИМІТКА 
Зливають масло тільки якщо за результатами проб у ньому було виявлене 


забруднення (металевими або волокнистими речовинами), або якщо це 
передбачене ТО 


Таблиця 2. Змащувальна речовина для механізму повороту. 


змащувальні. 
температурний аречовина, об'єм інтервал Екі Поле 
діапазон символ МІ. 


таж 
(код НАТО) 
специфікації 
і лемпоратувіб ОЕНОО-ВСРІ. чуОбкварти 5 бе А 
МІ-РВЕНОМ алу стосуєть 
с 


юдино: години. 


з Тільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах. 
див. посібник ТМ-33.31 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 
ЗЛИВАННЯ МАСЛА З МЕХАНІЗМУ ПОВОРОТУ (Е) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


ЗАЛИВАННЯ/ЗЛИВАННЯ/ПРОТІКАННЯ РІДИН 
1. Длятого, щоб злити масло з механізму повороту див. ТП (ТМ) 9-2350-264-23-2. 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


Сторінка 65 зі 100 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР 


НКИ ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
ЦО 9-2350-264-13 опо 


ЗМАЩУВАННЯ ШАРНІРНОЇ ОПОРИ (ПОГОНУ) БАШТИ (С) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


Р 


МАСТИЛО 


1. Існує дватипи вузлів шарнірної опори (погону) башти, якими може бути 
оснащений танк: погон башти з кульковими підшипниками, або з підшипниками з 
дротовою обоймою. 


а. | Якщо погон оснащено кульковими підшипниками, перейдіть до кроку 2. 
Ь. | Якщо погон оснащено підшилниками з дротовою обоймою, перейдіть до кроку 3. 
2 | Змащуючи вузоп погону башти, виконайте наступне: 


а. За допомогою пістолета для змащування витисніть дві порції мастила у місце 
кріплення 
(рисунок 3, номер 1), вручну прокрутіть руків'я поворотного механізму 
башти повних два оберти, рухаючи башту (ТП (ТМ) 9-2350-264-10). 


ь. Повторіть процес, поки башта не зробить один повний оберт навколо осі. 


засаї00го09с 


Рисунок 3. Вузол шарнірної опори (погону) башти. 


Сторінка 66 зі 100 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОК ОБОЕВ) 
ЦО 9-2350-264-13 ооо 


ЗМАЩУВАННЯ ШАРНІРНОЇ ОПОРИ (ПОГОНУ) БАШТИ (С) - Продовження 


3. | Для правильної роботи підшипникам з дротовою обоймою потрібна лише тонка 
плівка мастила. Змащуючи вузол погону башти з підшипниками з дротовою 
обоймою (рисунок 4, номер 4), виконайте наступне: 


а. 


Викрутіть гвинт (рисунок 4, номер 1), зніміть пласку шайбу (рисунок, 
номер 2) запобіжник (рисунок 4, номер 3). 


Використовуючи пістолет для змащування та обертаючи башту вручну 
два повні оберти (ТП (ТМ) 9-2350-264-10), повільно витисніть дві порції 
мастила у верхнє місце з'єднання (рисунок 4, номер 5) 


Використовуючи пістолет для змащування та обертаючи башту вручну 
один повний оберт (ТП (ТМ) 9-2350-264-10), повільно витисніть одну 
порцію мастила у центральне місце з'єднання (рисунок 4, номер 6) 


Використовуючи пістолет для змащування та обертаючи башту вручну 
один повний оберт (ТП (ТМ) 9-2350-264-10), повільно витисніть одну 
порцію мастила у нижнє місце з'єднання (рисунок 4, номер 7) 


Завершивши змащування, встановіть запобіжник 
(рисунок 4, номер 3), пласку шайбу (рисунок 4, номер 2) ї 
закрутіть гвинт (рисунок 4, номер 1) 


засаї00го 09 


Рисунок 4. Вузол погону башти з підшипниками з дротовою обоймою. 


Сторінка 67 зі 100 


НКИ ДЛЯ США, УКР 


НКИ ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
ЦО 9-2350-264-13 опо 


ЗМАЩУВАННЯ ШАРНІРНОЇ ОПОРИ (ПОГОНУ) БАШТИ (С) - Продовження 


Таблиця 3. Змащувальна речовина для вузла шарнірної опори (погону) башти. 


змащувальна 
Вузол Температурний речовина, об'єм (|інтервал | Людино- 
діапазон і символ (код години 
НАТО) 
специфікації 
Стійки 
механізму ос А ол 
повороту. Всітемператури З Мастило (0-395) 
Шарнірна МІ -РВЕ-81322 ос М 02 
опора 
(логон) 
башти 
Погону 
башти з ос 7 02 
підшипника 
миз 
дротовою 
обоймою 


З Тільки сухопутні війська" Дпя біпьиг детальної інформації про роботу в арктичних умовах 
див. посібник ТМ 4-33 31 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 
ЗАВЕРШЕННЯ КОМПЛЕКСУ РОБІТ 


Сторінка 68 зі 100 


НКИ ДЛЯ США, УКР 


НКІ // ДЛЯ США, УКР 
НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (І ИВВІСАТІОМ ОБКОЕВ) 


10 9-2350-264-13 011 
ЗМАЩУВАННЯ СИСТЕМИ ОЗБРОЄННЯ/ГРАНАТОМЕТУ 
ОРГАНІЗАЦІЯ РОБІТ: 
інструменти та спеціальні Необхідний сіс (прод.) Корпус 
інструменти Пістолет для МП США 
змащування, ручний МІАТ Таккіст танку морської частини ВОС 
(ТП (ТМ) 9-2350-264-10) МО8 1812 


Матеріали/частини 
Очищувач, змащувальна і консервувальна 
речовина (8-758) МІ -РВЕ-63460 (ТП (ТМ) 
9-2350-264-10) 

Розчинник для знежирення Тип Ії, МІ-РВЕ 
680/(81349) (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 
Рукавички латексні, великі, одноразові, 
нестерильні (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 
Серветка для протирання (ТП (ТМ) 9-2350- 
264-10) 


Необхідний особовий склад 
св 


МІ Член екіпажу танку - - 19К. 


Стан обладнання 
Машина припаркована на рівній поверхні, 
(ТП (ТМ) 9.2350 26-10) 

Стоянкове гальмо увімкнене (ТП (ТМ) 9- 
2350-264-10) 

Горизонтальне обертання башти 
заблоковане (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 

Рук головної гармати на стопорі (ТП (ТМ) 0- 
2350-264-10) 


Довідкові мате! 


СТВОЛ ОСНОВНОГО ОЗБРОЄННЯ (ГАРМАТИ) (С) 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


ОЧИЩУВАЛЬНА, ЗМАЩУВАЛЬНА ТА КОНСЕРВУВАЛЬНА РЕЧОВИНА (СІ Р) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


РРПИРЕ 


38| 


РОЗЧИННИК ДЛЯ ЗНЕЖИРЕННЯ 


Сторінка 69 зі 100 


НКИ ДЛЯ США, УКР 


НКІ/ ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (І ИВВБІСАТІОМ ОБКОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0011 


СТВОЛ ОСНОВНОГО ОЗБРОЄННЯ (ГАРМАТИ) (С) - Продовження 


1. Проведіть обслуговування ствола основного озброєння (гармати) (рисунок 1, 
номер 3) після стрільби (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) Один раз ка три місяця 
прочищайте |банником |ствол основної гармати |((рисунокі, номер 3), 
застосовуючи очищувальну, змащувальну та консервувальну речовину (СІРУ 


2 Використовуйте чисту серветку та СІР для очищення металевих поверхонь 
за винятком тих, на яких накопичується пороховий нагар. 


3. | Після очищення, витріть канал ствола основної гармати (рисунок 1 номер 3) з 
використанням СІР. 

ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 

ЕЖЕКТОР ГАРМАТИ (С) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


? 
7 


ОЧИЩУВАЛЬНА, ЗМАЩУВАЛЬНА ТА КОНСЕРВУВАЛЬНА РЕЧОВИНА (СІР) 


1. | Проведіть обслуговування ежектора гармати (рисунок 1, номер 1) після стрільби (ТП 
(ТМ) 9-2350-264-10). 


2. Використовуйте чисту серветку та СІР для очищення металевих поверхонь 
за винятком тих, на яких накопичується пороховий нагар. 


з. | Після очищення витріть, використовуючи СІР, та зберіть знову (ТП (ТМ) 9-2350-264-10). 


васаїдОго10а 


Рисунок 1. Ствол та ежектор гармати. 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 
Сторінка 70 зі 100 


НКИ! ДЛЯ США, УКР 


НКІ/ ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (І ИВБІСАТІОМ ОБКОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0011 


КУЛЕМЕТИ (С) 
ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 


Но змащуйте солоноїди. Не занурюйте затильники з солоноїдами у жодні 
розчини. Очищувальні розчини шкодять компоненти соленодів. 


1. Обслуговуйте кулемети (рисунок 1, номер 2) після стрільби (ТП (ТМ) 9-1005- 
213-10 (М2, калібр 50) або ТП (ТМ) 9-1005-313-10 (М240, 7 62 мм), і разна 
три місяці. 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


КЛИН ЗАТВОРА (С) 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


ОЧИЩУВАЛЬНА, ЗМАЩУВАЛЬНА ТА КОНСЕРВУВАЛЬНА РЕЧОВИНА (СІР) 
1. Обслуговуйте клин затвора (рисунок 2, номер 1) після стрільби (ТП (ТМ) 9-2350-284-10) 


2. використовуйте чисту серветку та СІР для очищення металевих поверхонь 
за винятком тих, на яких накопичується пороховий нагар. 


3. | Після очищення, протріть серветкою, змоченою у СІР, зберіть клин затвора 
(рисунок 2, номер 1)ї порухайте функціональні компоненти (ТП (ТМ) 9-2350- 
264-10), щоб рівномірно покрити їх змащувальною речовиною 


засаюдоголоа 


Рисунок 2. Клин затвора. 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


Сторінка 71 зі 100 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР 


НКІ/ ДЛЯ США, УКР 
НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (І ИВВІСАТІОМ ОБКОЕВ) 


10 9-2350-264-13 0011 
СТІЙКА ПЛЬЗОЗБИРАЧА (С) 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


РОЗЧИННИК ДЛЯ ЗНЕЖИРЕННЯ 


1. Обслуговуйте стійку гільзозбирача (рисунок 3, номер 1) після стрільби 
(ТП (ТМ) 9-2350-264-10) і разна три місяці. 


2. Використовуйте чисту амочону в розчиннику для знежирення серветку для 
очищення металевих поверхонь за винятком тих, на яких накопичується 
пороховий нагар. 


3. Після очищення витріть стійку гільзозбирача (рисунок 3, номер 1) 
серветкою, змоченою у СІР, зберіть стійку гільзозбирача (ТП (ТМ) 9- 
2350-264-10) і порухайте функціональні компоненти, щоб рівномірно 
покрити їх змащувальною речовиною. 


У 


з8свіООГОЇОЬ 


Рисунок 3. Клин затвора, стійка гльзозбирача. 


Таблиця 1. Змащувальні речовини для ствола гармати, ежектора гармати, клину затвора, 
стійки тільзозбирача та кулемета. 


Температурний Змащувальна З. 
діапазон речовина, МІ. об'єм інтервал людино- 
символ години 
(код НАТО) 
Технічні 
характеристики 
Ва СТР (8-758) З01- 
температури: | | РаРосено не опо о 
застосовується 


зТільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах 
див. посібник ТП (ТМ) 4-33.31 
ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


Сторінка 72 зі 100 


НКИ! ДЛЯ США, УКР 


НКІ/ ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (І ИВВБІСАТІОМ ОБКОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0011 


ГРАНАТОМЕТИ (С) 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


Ли 
РЗВРУЗНЕГІ 


ОЧИЩУВАЛЬНА, ЗМАЩУВАЛЬНА ТА КОНСЕРВУВАЛЬНА РЕЧОВИНА (СІ Р) 


1.  Обслуговуйте гранатомети (рисунок 4, номер 1) негайно кожного разу після 
стрільби і на наступний день після стрільби (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 


2. Використовуйте чисту серветку та СІР для очищення металевих поверхонь 
за винятком тих, на яких накопичується пороховий нагар. 


3. | Після очищення, витріть гранатомети (рисунок 4,номер 1) серветкою, змоченою СІР. 


засаїд0го10е 


Рисунок 4. Гранатомет (СВ - зліва, Корпус морської піхоти - справа). 


таблиця 2. Змащування гранатомета. 


Змащувальна 

речовина, МІ. Й 
Ре имвол об'єм зара пн 
діапазон (код НАТО) 


Технічні 
характеристики. 
ва СІР (5758) 
Температурит | | МІ-РАР- -63460 


температур 
а 


не оса 10 
застосовується 


зТільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах 
див. посібник ТП (ТМ) 4-33.31 
ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


ЗАВЕРШЕННЯ КОМПЛЕКСУ РОБІТ 


Сторінка 73 зі 100 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР. 


НКИ ДЛЯ США, УКР. 
НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ІИВВБІСАТІОМ ОБОЕВ) 


10 9-2350-264-13 


0012 


ЗМАЩУВАННЯ ІНШИХ ЧАСТИН 


ОРГАНІЗАЦІЯ РОБІТ: 


інструменти та спеціальні інструменти 
Рукавички латексні, захисні від впливу 
масла та хмічних речовин (ТП (ТМ) 9-2350- 
24-10) 

Окуляри захисні промислові (ТП (ТМ) 9- 
2350-2640) 


Матеріали/частини 
Антикорозійна змазка МІ-РВЕ-16173, 
КЛАСІЇ, ТИП 2 (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 
Розчинник для знежирення Тип І, МІ-РВР- 
680/(81349) (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 

Масло для змащування, загального 
призначення РІ-5 (0-190) МІ -РВІР-32033. 
Пи (ІМ) 9-2350-264-10) 

Масло для змащування, консервувальне 
Мечіит РІ-М (0-192) МІ.-РВЕЗ150 

(тп (ТМ) 9-2350-264-10) 

Серветка для протирання (ТП (ТМ) 9-2350- 
264-10) 


БУКСИРУВАЛЬНІ ТРОСИ (С) 


Необхідний особовий склад 

св 

МІ Член екіпажу танку - 19К. 

Корпус МП США 

МІАТ Танкіт танку морської частини 
ВОС МОБ 1812 


Стан обладнання 

Машина припаркована на рівній поверхні, 
(ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 

Стоянкове гальмо увімкнене (ТП (ТМ) 9- 
2350-24-10) 

Горизонтальне обертання башти 
заблоюване (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 

Рух головної гармати на стопорі (ТП (ТМ) 9- 
2350-264-10) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


М 


РОЗЧИННИК ДЛЯ ЗНЕЖИРЕННЯ 


Сторінка 74 зі 100 


НКИ! ДЛЯ США, УКР. 


НКИ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ІИВВБІСАТІОМ ОБОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0012 


БУКСИРУВАЛЬНІ ТРОСИ (С) - Продовження 


1. | Очистіть буксирувальні троси (рисунок 1, номер 1) за допомогою розчинника для 
знежирення 


2. Нанесіть на буксирувальні троси (рисунок 1, номер 1) антикорозійну 
змазку (Таблиця 1. Змащувальна речовина для буксирувальних тросів). 


3. Витріть все зайву змазку чистою серветкою. 


засаї00гоїа 


Рисунок 1. Буксирувальні троси. 


Таблиця 1. Змащувальна речовина для буксирувальних тросів 


Змащувальна 
ТеМЛеРаТУВНИЇ | речовина, Символ об'єм інтервал кодицоб 
ми. (кодНАТО) години 
специфікації 
во МОГОРАГ 16173 т З оз 
Температуриї КЛАС 1, ТИПИТ застосовується 


зТільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах 
див. посібник ТМА-33.31 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


Сторінка 75 зі 100 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (І ИВБІСАТІОМ ОБОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0012 


СПУСКОВИЙ МЕХАНІЗМ ВОГНЕГАСНИКА ДРУГОГО ПОСТРІЛУ (С) 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


5 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ (МІЇ -РВР-32033МІЇ -РЕР-3150) 


1. | Змастіть змащувальною речовиною (Таблиця 2. Змащувальна речовина для 
спускового механізму вогнегасника) до незахищених ділянок спускового 
механізму вогнегасника (рисунок 2, номер 1) 


засаїдогоїів. 


Рисунок 2. Спусковий механізм вогнегасника другого пострілу (С) 


таблиця 2. Змащувальна речовина для спускового механізму вогнегасника 


Змащувальна. 
Температурн || речозини. Симбол , інтервал ЛОДА 
й МІ Код НАТО) об'єм тодини 
діапазон специфікації 
Ва РОМ (0-192) ос з/ос он 
Температуриї | | мі-РЕЕ-З150 


зТільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах 
див. посібник ТП (ТМ) 4-33 31 
ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 

Сторінка 76 зі 100 


НКИ! ДЛЯ США, УКР. 


НКІ/ ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (І ИВВІСАТІОМ ОБРЕВ) 0012 
10 9-2350-264-13 


ЖАЛЮЗІ, ЯЩИК СПОНСОНУ ТА ЗАВІСИ ЯЩИКА ДЛЯ БОЄПРИПАСІВ (С) 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


з 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ (МІЇ -РВР-3203З/МІЇ-РВР-3 150) 


1. змастіть змащувальною речовиною (Таблиця 3. Змащувальна речовина для 
жалюзі, ящика спонсону та завіс ящика для боєприпасів) до завіс і руків'в 
жалюзі на верхній частині корпусу (рисунок 3. номер 2), попереднього 
очищувача (рисунок 3, номер 1) та завіс задніх жалюзі 
(рисунок 3, номер 4). 


а. Відкрийте і закрийте жалюзі на верхній частині корпуса 
(рисунок 3, номер 2) (ТП (ТМ) 9-2350-264-10), щоб петлі 
рівномірно притерлись із змащувальним матеріалом. 


Ь. Відкрийте і закрийте кришки попереднього очищувача 
(рисунок 3, номер 1) (ТП (ТМ) 9-2350-264-10), щоб 
петлі рівномірно притерлись із змащувальним 
матеріалом. 


с. Відкрийте і закрийте задні жалюзі (рисунок 3, номер 4) (ТП (ТМ) 9-2350- 
264-410), щоб петлі рівномірно притерлись із змащувальним матеріалом. 


а. Витріть всю зайву змащувальну речовину чистою серветкою. 


2. Змастіть змащувальною речовиною (Таблиця 3. Змащувальна речовина для 
жалюзі, ящика спонсону та завіс ящика для боєприпасів) до завіс кришок 
акумуляторного відсіку (рисунок 3, номер 3). 


а. | Відкрийте і закрийте кришки акумуляторного відсіку (рисунок 3, номер 3) 
(ТП (ТМ) 9-2350-264-10), щоб петлі рівномірно притерлись із 
змащувальним матеріалом. 


ь. Витріть всю зайву змащувальну речовину чистою серветкою 


засаї0Ого11д 


Рисунок З. Жалюзі на верхній частині корпусу. Кришки попереднього очищувача, 
задні жалюзі та кришки акумуляторного відсіку. 


Сторінка 77 зі 100 


НКІ/ ДЛЯ США, УКР 


НКІ/ ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (І ИВВІСАТІОМ ОБРЕВ) 0012 
10 9-2350-264-13 


ЖАЛЮЗІ, ЯЩИК СПОНСОНУ ТА ЗАВІСИ ЯЩИКА ДЛЯ БОЄПРИПАСІВ (С) 
Продовження 


таблиця 3. Змащувальна речовина для жалюзі, ящика спонсону та завіс ящика для 


боєприпасів. 
Температурний) Змащувальна б Людуно- 
діапазон. речовина, об'єм інтервал години 
символ 
МИ. (код НАТО) 
специфікації 
Ві РІ-8 (0-10) ос зс ол 
температурит МІ-РАР-32033 Й 


зТільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах 
див. посібник ТП (ТМ) 4-33.31. 
ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


КРИШКИ ПАЛИВНОГО БАКУ ТА ПРУЖИННІ ШПЛІНТИ (С) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ (МІЇ -РВЕ-32033ЗІМІЇ -РВР-3150) 


1. Змастіть змащувальною речовиною (Таблиця 4. Змащувальна речовина для 
кришок паливного бака і пружинних шплінтів) до осьових точок передніх 
кришок паливного бака (рисунок 4. номер 1), пружинних шплінтів (рисунок 4. 
номер 4), передніх кришок паливного бака (рисунок 4. номер 2) та пружинних 
шплінтів (рисунок 4, номер 3) 


засидоюми 
Рисунок 4. Кришки паливного бака та пружинні шплінти. 


Сторінка 78 зі 100 


НКИ ДЛЯ США, УКР 


НКІ/ ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (І ИВВІСАТІОМ ОБРЕВ) 0012 
10 9-2350-264-13 


КРИШКИ ПАЛИВНОГО БАКУ ТА ПРУЖИННІ ШПЛІНТИ (С) -- Продовження 


Таблиця 4. Змащувальна речовина для кришок паливного бака та пружинних 


шплінтів. 
Температурний Змащувальна з, Людино- години| 
діапазон речовина. Символ об'єм інтервал 
МІ (код НАТО) 
специфікації 
вотемлерату | РІЗМО-Т80) МІХ ДУ реа Я 


з Тільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах 
див. посібник ТП (ТМ) 4-33.31 
ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


ДАТЧИК БОКОВОГО ВІТРУ (С) 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


веж 
иймее | 7 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ (МІЇ -РЕР-3203З/МІЇ -РАР-3150) 


1. | Змастіть змащувальною речовиною (Таблиця 5. Змащувальна 
речовина для датчика бокового вітру) стійку датчика бокового вітру 
(рисунок 5, номер 1). 


» 


Витріть все зайве масло чистою серветкою. 


засаїоготі 


Рисунок 5. Завіса датчика бокового вітру. 


Таблиця 5. Змащувальна речовина для датчика бокового вітру. 


Температурний Змащувальна: Ч 
діапазон речовина. Символ об'єм інтервал | | Людино-години 
МІ, (код НАТО) 
специфікації 
Зенон | вія БУМ пні сли ол 


з Тільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах 
див. посібник ТП (ТМ) 4-33 31 
ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


ЗАВЕРШЕННЯ КОМПЛЕКСУ РОБІТ 
Сторінка 79 зі 100 


НКИ ДЛЯ США, УКР 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР 
НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 


10 9-2350-264-13 


0013 


ЗМАЩУВАННЯ РОБОЧОГО МІСЦЯ ЕКІПАЖУ 


ОРГАНІЗАЦІЯ РОБІТ: 


інструменти та спеціальні інструменти 
Комплект інструментів слюсаря-механіка 

(ТП (ТМ) 9-2350-264-23. 

Рукавички латексні, захисні від впливу масла 
та хімічних речовин (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 
Окуляри захисні промислові (ТП (ТМ) 2-2350- 
264-10) 

Пістолет для змащування, ручний (ТП (ТМ) 9- 
2350-264-10) 


Матеріали/частини 
Мастило, авіаційне, загального призначення 
(С-395) МІ-РЕР-81322 (ТП (ТМ) 9-2350-264- 
10) 

Мастило сухе, повітряного затвердіння (5- 
749) МІЙ. -1-23298, Тип І 

Масло для змащування, загального 
призначення РІ -5 (О-190) МІ -РЕР-32033. 
(ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 

Масло для змащування, консервувальна 
рідина, Медіит РІ-8 (0-192) МІ -РВЕЗІ50 
(ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 

Серветка для протирання (ТП (ТМ) 9-2350- 
26440) 


Необхідний особовий склад 

св 

МІ Член екіпажу танку - 19К. 

МІ Спеціаліст з ТО танку системи (ТП 
(ТМ) 9-2350-264-10) Абрамс - - 91А 
Корпус МП США 

МААТ Танкіст танку морської частини ВОС 
МО8 1812 

МАТ Спеціаліст з ремонту танку/технік 
вос МО82146 


Стан обладнання 

Машина припаркована на рівній поверхні, 
(ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 

Стоянкове гальмо увімкнене (ТП (ТМ) 9- 
2350-264-10) 

Горизонтальне обертання башти 
заблоковане (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 
Рух головної гармати на стопорі (ТП (ТМ) 
9-2350-264-10) 

Головне живлення машини вимкнене (ТП 
(ТМ) 9-2350-264-10) 


Довідкові матеріали 
ЛП (ТМ) 9-2350-264-23-1 


ЗАСУВКА ЛЮКА КОМАНДИРА ТА СТОПОР ДЛЯ КРІПЛЕННЯ ПІДНЯТОЇ КРИШКИ ЛЮКА (С) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


зр 


МАСТИЛО 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


х| 2бо 
ре! Р 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ (МІ! -РВЕ-32033МІЇ-РВЕ-3150) 


Сторінка 80 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 


НКИ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0013 


ЗАСУВКА ЛЮКА КОМАНДИРА ТА СТОПОР ДЛЯ КРІПЛЕННЯ ПІДНЯТОЇ КРИШКИ ЛЮКА (С) -- 
Продовження 


1. Використовуючи пістолет для змащування, додайте мастило (Таблиця 1. 
Змащувальні речовини для засувки люка командира) в прес-маслянку 
(рисунок 1, номер 3) на руків'ї люка командира (рисунок 1, номер 4), поки його 
не стане помітно навколо підшипника (рисунок 1, номер 1). Витріть все зайве 
мастило чистою серветкою. 


Рисунок 1. Руків'я люка командира. 


2. Змастіть РІ-М (0-192) МІ-РВР-3150 (Таблиця 1. Змащувальні речовини для 
засувки люка командира) дотичні поверхні (рисунок 1, номер 2) на руків'ї люка 
командира (рисунок 1, номер 4). Нанесіть невелику кількість мастила на ковзні 
поверхні (рисунок 1, номер 2) 


Сторінка 81 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР 


НКІ/ ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0013 


ЗАСУВКА ЛЮКА КОМАНДИРА ТА СТОПОР ДЛЯ КРІПЛЕННЯ ПІДНЯТОЇ КРИШКИ ЛЮКА (С) - 
продовження 


3. | Змастіть РІ-М (0-192) МІ-РАР-3150 (Таблиця 1. Змащувальні речовини 
для засувки люка командира) осьові точки стопора для кріплення піднятої 
кришки люка 
(рисунок 2, номер 1). 


4. | Змастіть РІ-М (0-192) МОІ-РВР-3150 (Таблиця 1. змащувальні речовини 
для засувки люка командира) і-подібне руків'я засувки люка (рисунок 2, 
номер 2) 


1 


асаідоютть 


Рисунок 2. Стопор для кріплення піднятої кришки люка командира. 


Таблиця 1. Змащувальні речовини для засувки люка командира. 


Температурний ОО рематносслакоп , інтрвал людино- 
діапазон МИ. (код НАТО) очі тодина 
специфінації 

ув МІ-РАР--вІ22 не з 07 

температури зярод 
ся 

ва РеМ(О-12) ос юс ол 

Температури МІРАРО ЦО 


Тільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах 
див. посібник ТМ 4-33.31. 


ЗАВЕРШЕННЯ ЗАДАЧІ 


Сторінка 82 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0013 


БОЙОВИЙ МОДУЛЬ КОМАНДИРА (СОММАМОЕВ'З МУЕАРОМ ЄТАТІОМ (СМУБ) (С) 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


РУ 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ (МІЇ -РВР-32033/МІЇ -РЕР-3150) 


1. | Витягніть монтажні штифти (рисунок 3, номер 2) та (рисунок 3, номер 4) з 
колиски (рисунок 3, номер 3). Очистіть монтажні штифти (рисунок 3, номер 2) та 
(рисунок 3, номер 4), змастіть їх (Таблиця 2. Змащувальна речовина для 
бойового модуля командира). Витріть все зайве масло чистою серветкою. 


2. Змастіть змащуватьною речовиною (Таблиця 2. Змащувальна 
речовина для бойового модуля командира) відкриті металеві 
поверхні (рисунок 3, номер 5) на колисці гармати (рисунок 3, 
номер 3) і врівноважувального механізму (рисунок 3, номер 1). 
Витріть всю зайву змащувальну речовину чистою серветкою. 


Рисунок 3. Бойовий модуль командира. 


Сторінка 83 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 


НКІ/ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (Ц|ИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
10 9-2350-264-13 


0013 


БОЙОВИЙ МОДУЛЬ КОМАНДИРА (СОММАКОЕВ'З ММЕАРОМ ЗТАТІОМ (СМІЗ) (С) - 


Продовження 


Таблиця 2. Змащувальна речовина для бойового модуля командира. 


Температурний Змащувальна. 3 Інтервал Людино- години 
діапазон речовина. Символ об'єм 
МІ. (КДНАТО) 
специфікації 
ва РІ-М (0-192) ос віос ол 
Температурит МІРАРУ 3150 


зТільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних 


умовах див. посібник ТП (ТМ) 4-33.31 
ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


СТАБІЛІЗОВАНИЙ БОЙОВИЙ МОДУЛЬ КОМАНДИРА (ЗТАВІШ2ЕО СОММАМОЕВ'Є 
МУЕАРОМ ЗТАТІОМ (ЗСММ8) (СУ 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ (МІЇ -РВР-3203З/МІЇ -РВР-3150) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


Перед вмиканням живлення башти, переконайтесь, що блок ручного 


управління по азимуту (Мапиа! Алітиїп Огме Аззетріу, МАДА) 
переключено в режим ручного управління (передня позиція). 


Недотримання цього правила (переконання, що блок ручного управління 
по азимуту МАПА переключено в ручний режим (передня позиція) може 
призвести до раптового руху стабілізованого бойового модуля командира 
(Єіабійгед Соттапаєг'з Міеароп Єїайоп (ЄСМУЗ) і травмування членів 
екіпажу або пошкодження обладнання 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


Перед тим, як увімкнути блок управління по азимуту (МАДА) в ручний 
рожим, переконайтесь, що важіль вибору живлоння блоку управління по 
азимуту (Ромег Агітиї Опуе Авзетіу Зеівсі цемег (РАДАЧІ ) знаходиться 
у позиції «увімкнено» (РОХУ). Недотримання цього правила може 
призвести до вільного обертання/коливання стабілізованого бойового 
модуля командира (ЗСМУЗ) та спричинити серйозні травми особового 


складу. 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


Під час робіт на стабілізованому бойовому модулі командира (ЗСМУЗ) 
забороняється торкатися руками одиничного переднього перископічного. 
приладу. Рухи стабілізованого бойового модуля командира (5СМ/5) 
можуть призвести до затискання/розтрощення долоней або пальців. 

1. | Переконайтесь, що головне живлення машини вимкнене (ТП (ТМ) 9-2350-264-10). 


2. Якщо на стабілізованому бойовому модулі командира (8СМ/8) 


встановлене озброєння, розрядіть його перед тим, як 
продовжувати (ТП (ТМ) 9-2350-264-1 0). 


3. Якщо озброєння не встановлене, перед тим, як продовжувати, переконайтесь, 
що стійка кулемета знаходиться у складеній позиції (ТП (ТМ) 0-2350-264-10) 


Сторінка 84 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ГИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0013 


СТАБІЛІЗОВАНИЙ БОЙОВИЙ МОДУЛЬ КОМАНДИРА (ЄТАВІЦІ2ЕО СОММАМОЕВ'Є 
ММЕАРОМ ЗТАТІОМ (ЗСМІЗ) (С) - Продовження 


4. | Змастіть МАРА (рисунок 4, номер 3). 
а. | Очистіть МАДА (рисунок 4, номер 3). 


ь. | Змастіть змащувальною речовиною (Таблиця 3. Змащувальна речовина 
для стабілізованого бойового модуля командира) відкриті металеві 
поверхні важіль вибору ручного режиму блоку управління по азимуту 
(Мапиа! Агітиї Моде Євієсі Іемег (МАМЗІ) (рисунок, номер 2) та 
руків'я приводу ручного управління блоку управління по азимуту (Мапиа! 
Жаїтийй Опуе Асбетііу Напліе (МАРАН) (рисунок 4, номер 4). 


с. | Порухайте МАДА (рисунок 4, номер 3) та МАРАН (рисунок 4, 
номер 4) (ТП (ТМ) 9-2350-264-10), щоб змащувальна речовина 
притерлась із рухомими частинами. 


4. Витріть всю зайву змащувальну речовину. 


5. | Змастіть засувку транспортного фіксатора в зборі Ттаперогі цоскіпо | аїсп Азветбу 
(ТИАУ (рисунок 4, номер 1) 
а. Очистіть ТА (рисунока, номер 1) 
ь. | Змастіть змащувальним матеріалом (Таблиця 3. Змащувальна 


речовина для бойового модуля командира) відкриті металеві поверхні 
на ТА (рисунок 4, номер 1). 


с. Витріть всю зайву змащувальну речовину. 


засаї ОгОІЗЬ. 


Рисунок 4. ТИША, МАДА, МАМЗІ,, МЕСНІ, МЕСН та МАДАН. 
Сторінка 85 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ГИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0013 


СТАБІЛІЗОВАНИЙ БОЙОВИЙ МОДУЛЬ КОМАНДИРА (ЗТАВІЦІДЕО СОММАКОЕВ'Є 
УУЕАРОМ ЄТАТІОМ (8СУМ5) (С) - Продовження 


6. | Змастіть ручний фіксатор руків'я кута підвищення (Мапа! Еіемайоп Сопігої Напаіе цоск 
(МЕСНІ ) (рисунок 4, номер 4). 


а. Очистіть МЕСНІ (рисунок 4, номер 4) 


ь. | Змастіть змащувальною речовиною (Таблиця 3. Змащувальна речовина для 
бойового модуля командира) МЕСНІ. (рисунок 4, номер 4) 


с. Очистіть руків'я ручного управління кута підвищення (Маша! Еіемаїоп Сопігої 
Напіе (МЕСН), його осьові точки 
(рисунок 4, номер 5). Змастіть змащувальним матеріалом (Таблиця 3. 
Змащувальна речовина для бойового модуля командира) МЕСНІ. 
(рисунок 4, номер 5) ї його осьові точки (рисунок 4, номер 5) 


а. Розблокуйте МЕСНІ (рисунок 4, номер 4) (ТП (ТМ) 9-2350-264-10) та 
вручну приведіть у рух механізм 5 СМ/З, щоб притерти змащувальну 
речовину. 


е. | Витріть всю зайву змащувальну речовину. 


1. | змаєтіть блокживгення управління по азимуту (Роміег Аатит Опме Асетііу (РАДА) та 
важіль вибору живлення блоку управління по азимуту (Ромег Агітиій Опуе Азбетуу 
5іесі І ехег (РАДАЗІ). 


а. | Змастіть змащувальною речовиною МІЇ-РАГ-3150 (Таблиця 3. 
Змащувальна речовина для бойового модуля командира), до осьових 
точок (рисунок 5, номер 4) блок живлення управління по азимуту 
(РАДА) (рисунок 5, номер 3) 


ь. | Порухайте РАРАЗІ між позиціями «увімкнено» (РОМ) (рисунок 5, 
номер 2) і «вручну» (МАМІ) (рисунок 5, номер 1), щоб притерти 
змащувальну речовину 
(ТП (ТМ) 0-2350-264-10) 


с. Витріть всю зайву змащувальну речовину. 


з 
засаїоого13с 
Рисунок 5. Важіль вибору живлення блоку управління по азимуту (РАДАЗІ) 


Таблиця 3. Змащувальна речовина для бойового модуля командира. 


Температурний Змащувальна речовина, Людлно- 
діапазон символ МІ. інтервал години 
(код НАТО) специфікації віді 
вої РЕМГО-Т92) ос ол 
Температура МІ РАР-ЗИБО 98 


зТільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах див. 
посібник ТП (ТМ) 4-33 31 
ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


Сторінка 86 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 


НКІИ/ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ (ЦИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0013 


СИДІННЯ КОМАНДИРА, ПЛАТФОРМА ТА ЗАХИСНІ ОГОРОДЖЕННЯ (С) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


ме! Ре 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ (МІЇ -РВР-32033МІЇ -РЕР-3150) 


1. | Змастіть змащувальним матеріалом (Таблиця 4. Змащувальна речовина для 
сидіння командира, платформи та захисних огороджень) до осьових точок 
сидіння командира (рисунок 6, номер 1) опора для ноги платформи (рисунок 6, 
номер 2). 


засаідогої3в 


Рисунок 6. Сидіння командира та опора для ноги платформи. 


Сторінка 87 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 


НКІ/ ДЛЯ США, УКР. 


НАКАЗ НА ЗМАЩУВАННЯ ((ИВВІСАТІОМ ОБОЕВ) 
10 9-2350-264-13 0013 


СИДІННЯ КОМАНДИРА, ПЛАТФОРМА ТА ЗАХИСНІ ОГОРОДЖЕННЯ (С) - Продовження 


2. Змастіть змащувальним матеріалом (Таблиця 4. Змащувальна речовина для 
сидіння командира, платформи та захисних огороджень) встановлювальний 
штифт сидіння командира (рисунок 7, номер 1) та штифт регулювання висоти 
сидіння (рисунок 7, номер 3). 

3. Змастіть змащувальним матеріалом (Таблиця 4. Змащувальна речовина для 
сидіння командира, платформи та захисних огороджень) осьову точку захисту 
для колін (рисунок 7, номер 2) 


4. | Витріть всю зайву змащувальну речовину чистою серветкою. 


засаідогої зі 
Рисунок 7. Штифти регулювання висоти платформи і захист для колін командира 


Таблиця 4. Змащувальна речовина для сидіння командира, платформи і захисних огороджень. 


температурний | | змащувальна обєм інтервал | | Людино- години 
діапазон речовина, символ 
МІ. (код НАТО) 
специфікації 
ва РІЗ (0-190) оС ол 
Температури: | | МмИ-РЮРУ-32033 ос 


зТільки сухолутні війська: Для більш детальної інформації про роботу з арктичних 
умовах див. посібник ТП (ТМ) 4-33 31 
ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 
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10 9-2350-264-13 0013 


ЗМАЩУВАННЯ МІСЦЯ ЗАРЯДНИКА (С) 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ (МІ! -РВІГ-32033/МІ-РЕГ-3150) 


1. Змастіть стопорні механізми люка зарядника. 


а: 


Нанесіть змащувальну речовину МІЇ -РВР-3150 (Таблиця 5. Змащувальні 
речовини для місця зарядника) на ковзні поверхні стопора кріплення 
закритої кришки люка зарядника (рисунок 8, номер 1). 


Нанесіть змащувальну речовину МІЇ -РЕР-3150 (Таблиця 5. Змащувальні 
речовини для місця зарядника) на стопора кріплення відкритої кришки 
люка зарядника (рисунок 8, номер 2). 


Витріть зайву змащувальну речовину чистою серветкою. 


засаїдоголої 


Рисунок 8. Засувки люка зарядника. 
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2. | Нанесіть змащувальну речовину МОЇ-РЕР-З150 (Таблиця 5. Змащувальні 
речовини для місця зарядника) на вузол полозок ї рейки 


3. | Змастіть змащувальною речовиною МІ.-РАЕ-3150 (Таблиця 5. Змащувальні 
речовини для місця зарядника) швидкороз'ємні встановлювальні шпильки. 
(рисунок 9, номер 2) на колисці (рисунок 9, номер 1). 


4. Змастіть змащувальною речовиною МОЇ-РВЕР-3150 (Таблиця 5. Змащувальні 
речовини для місця зарядника) осьові точки та руків'я (рисунок 9, номер б) на 
броньований захисний щит зарядника (Ісадег5 Аппогед Сип 5іекі (АС) 
(рисунок 9, номер 7). 


5. Змастіть змащувальною речовиною МІ -РЕР-3150 (Таблиця 5. Змащувальні 
речовини для місця зарядника) торцеві заглушки і трубки (рисунок 9, номер 4) 
на корпусі люка зарядника 
(рисунок 9, номер 5). 


засаїб0гояза 


Рисунок 9. Вузол колиски, полозків і рейки кулемета М240. Щит АС 
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ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ (МІЇ -РЕР-32033/МІЇ -РЕР-3150) 


6. | Нанесіть змащувальну речовину МІЇ-РВР-32033 (Таблиця 5. Змащувальні 
речовини для сидіння зарядника) на осьові точки сидіння зарядника 
(рисунок 10, номер 2) та регулятор висоти сидіння (рисунок 10, номер 1). 


7. Нанесіть масло МІЇ-РВЕ-32033 (Таблиця 5. Змащувальні речовини для сидіння 
зарядника) до осьової точки захисту плеча зарядника (рисунок 10, номер 1). 


засаідоюотзу 


Рисунок 10. Сидіння зарядника і захист для плеча. 
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8. | Нанесіть змащувальну речовину МІЇ-РВГ-32033 (Таблиця 5. Змащувальні 
речовини для місця зарядника) на штифти завіс (рисунок 11, номер 1) на 
захисному щитку (рисунок 11, номер 4). 


9. | Нанесіть змащувальну речовину МІЇ-РВЕ-320М (Таблиця 5. Змащувальні 
речовини для місця зарядника) на вузол засувки (рисунок 11, номер 2) на 
ковзному щитку (рисунок 11, номер 3). 


засаїсогот3 


Рисунок 11. Захисний щиток зарядника. 


10. Нанесіть змащувальну речовину МІ! -РВР-32033 (Таблиця 5. Змащувальні 
речовини для місця зарядника) на вузол засувки (рисунок 12, номер 1) на 
рамку захисного щитка зарядника 
(рисунок 12, номор 2). 


засаїогої зі 


Рисунок 12. Вузол засувки захисного щитка зарядника. 
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11. Нанесіть змащувальну речовину МІЇ -РЕГ-32033 (Таблиця 5. Змащувальні 
речовини для місця зарядника) до осьових точок (рисунок 13, номер 2) рамки 
захисного щитка зарядника (рисунок 13, номер 1), екрану (рисунок 13, номер 3) 
ї фліпер (рисунок 13, номер 4) 


4 засвідогоок 


Рисунок 13. Рамка захисного щитка зарядника, щиток і фліпер. 


таблиця 5. Змащувальні речовини для місця зарядника) 


Змащувальна 
Температур || речовина, символ об'єм інтервал людино- 
МІ. (код НАТО) години 
діапазон іх 
специфікації 
ва РЕМ(О-192) аб реа РР 
Температурит || МИ-РАР--3150 
Вс РІБ10-190) 5 ос ої 
Температури || МИ-РВЕ--32033 


зТільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах 
див. посібник ТМ 4-33.31. 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 
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ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ (МІЇ-РЕР-32033/МІЇ -РЕР-3150) 
1. | Змастіть змащувальною речовиною МІЇ -РВР-32033 (Таблиця 6. Змащувальна 
речовина для місця навідника) сидіння навідника (рисунок 14, номер б). 


а. | Змастіть осьові точки регулятора руху сидіння вперед/назад 
(рисунок 14, номер 5). 


ь. Змастіть важіль регулювання висоти сидіння (рисункок 14, номер 3) (приховано). 


с. Витягнітьт змастіть фіксатори спинки крісла (рисунок 14, номер 4) 
(ТП (ТМ) 9-2350-264-10). 


2. | Змастіть змащувальною речовиною МІ. РАЕ-32033 (Таблиця 6. Змащувальна 
речовина для місця навідника) упор для грудної клітки навідника (рисунок 14, 
номер 2) 

а. | Змастіть головку регулювання (рисунок 14, номер 1). Прокрутіть головку 
регулювання на себе і від себе, щоб притерти нарізь з маслом (ТП (ТМ) 9- 
2350-2640) 


ь. | Змастіть осьові точки руків'я упору для грудної клітки (рисунок 14, номер ТУ 
Порухайте упор всередину і назовні, щоб притерти масло. 


3. Витріть всю зайву змащувальну речовину чистою серветкою. 


засаїдоготзи 


Рисунок 14. Сидіння навідника, упор для грудної клітки. ПІдголовник І захисний 
щиток. 
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4. | Відкрийте балістичну заслінку основного прицілу навідника (Сиплег Ргатагу біді (ОР5) 
(ТП (ТМ) 9-2350-264-10) 


5. Змастіть завіси (рисунок 15, номер 2) балістичної заслінки СР8. 
(рисунок 15, номер 1) МІ-РАР-32033 (Габлиця 6. Змащувальна речовина для 
місця навідника) 


2 засаї00г1Зт 


Рисунок 15. Балістична заслінка основного прицілу навідника (СР5). 


6. | Змастіть руків'я балістичної заслінки СРЗ (рисунок 16, номер 1) МІ-РВЕ-32033 
(таблиця 6. Змащувальна речовина для місця навідника). 


7. Відкрийте і закрийте балістичну заслінку СРЄ (рисунок 15, номер 1) (ТП (ТМ) 9- 
2350-264-10), щоб притерти масло у руків'ях та завісах заслінки (рисунок 15, 
номер 2). Залиште балістичну заслінку СР (рисунок 15, номер 1) відкритою. 


8. Витріть чистою серветкою зайву змащувальну речовину на руків'ях балістичної 
заслінки (рисунок 16, номер 1) та завісах (рисунок 15, номер 2) на балістичній 
заслінці СР5 (рисунок 15, номер 1). Закрийте балістичну заслінку СР5. 
(рисунок 15, номер 1) (ТП (ТМ) 9-2350-264-10). 


засаї00го1Зп 


Рисунок 16. Руків'я балістичної заслінки. 
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Таблиця 6. Змащувальна речовина для місця навідника. 


Змащувальна 
рочовина, обєм інтервал людино- 
символ МІ. тодини 
(код НАТО) 
специфікації: 

Всі температури Р 8(0-190)МІ- ос рено уч 

РВЕЗ2033 
3 Тільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах 
див. посібник ТМ 4-33.31 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


Температурний 
діапазон 
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ЗМАЩУВАННЯ МІСЦЯ ВОДІЯ (С) 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


і 
ме | |2 


МАСЛО ДЛЯ ЗМАЩУВАННЯ (МІЇ-РЕР-32033/МІЇ -РЕЕ-3150) 
1. | Змастіть сидіння водія (рисунок 17, номер 6) і підголовник (рисунок 17, 
номер 2) (Таблиця 7. Змащувальні речовини для місця водія) 


а. | Змастіть маслом МІІ-РВР-32033 осьові точки (рисунок 17, 
номер 1) на підголовнику (рисунок 17, номер 2) 


5. |ц змастіть маслом МІ.-РЕЕ-32033 верхній важіль регулювання 
спинки крісла (рисунок 17, номер 3) 


С. Змастіть маслом МІЇ-РВР-32033 осьові точки опори для 
попереку (рисунок 17, номер 8) (приховано). 


4. | Змастіть маслом МІ -РВЕ-32033 регулятар опори для попереку (рисунок 17, 
номер 8) 


е. | Змастіть маслом МІЇ-РВЕ-32033 осьову точку важеля ручного 
регулювання крісла (рисунок 17, номер 5). 


1 Змастіть маслом МІ-РВР-32033 осьову точку важеля регулювання висоти 
крісла (рисунок 17, номер 7) 


9. Витріть все зайне масло чистою сернеткою. 


ореаїдорот з! 


Рисунок 17. Сидіння водія. 
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2. Змастіть змащувальною речовиною МІЇ -РВЕ-32033 (Таблиця 7. Змащувальні 
речовини для місця водія) осьові точки перемикача реле (рисунок 18, 
номер 1) Витріть все зайне масло чистою сераеткою. 


орсаїдорої3г 


Рисунок 18. Вузол перемикача реле. 


3. | Змастіть змащувальною речовиною МІГ-РВР-3150 (Таблиця 7. Змащувальні 
речовини для місця водія) механізм відпускання стоянкового гальма. 


а. | Поружайте стоянкове гальмо (ТП (ТМ) 9-2350-264-10), щоб притерти 
масло з компонентами механізму (рисунок 19, номер 2). 


Ь. | Вмикаючи і вимикаючи стоянкове гальмо (механізм 
відпускання/блокування) (рисунок 19, номер 2), нанесіть змащувальну 
речовину (Таблиця 7. Змащувальні речовини для місця водія) на відкриті 
поверхні механізму відпускання стоянкового гальма 
(рисунок 19, номер 2). 


со Витріть все зайне масло чистою серветкою. 


4. | Змастіть змащувальною речовиною МІЇ -РВЕ-3150 (Таблиця 7. Змащувальні 
речовини для місця водія) руків'я управління зливного клапану (рисунок 19, 
номор 1). 


засаїдогіза 


Рисунок 19. Механізм відпускання стоянкового гальма і руків'я управління зливного 
клапану. 
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таблиця 7. Змащувальні речовини для місця водія. 


Еи Змащувальна 
таморатурний ремониня,. » інтервал Людино- 
ноя Символ обєм тодини. 
МІЇ. (код НАТО) 
специфікації 
Ва РІ-М(0-192) ос ет б 
Температуриї МІ-РАР- 3150 , 
Всі РІ-5 Г0-190) 
Температуриї МІРАР- 32033 ос 8/юС ол 


зТільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних 
умовах див. посібник ТП (ТМ) 4-33.31. 
ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 


ЗМАСТІТЬ РУКІВ'Я ЩІТКИ (С) 
ПРИМІТКА 


Якщо руків'я щітки хромоване, змащування не потрібне. 
1. | Зніміть руків'я щітки (рисунок 20, номер З) (ТП (ТМ) 9-2350-264-23-1) 


а. | Очистіть від старої змазки отвір вісі щітротримача (рисунок 20, номер 2). 


ь. Змастіть отвір вісі щітротримача (рисунок 20, номер 2) чистим 
мастилом (Таблиця 8. Змащувальна речовина для руків'я щітки). 


ПОПЕРЕДЖЕННЯ 


МАСТИЛО 


с. | Змастіть мастилом (Таблиця 8. Змащувальна речовина для 
руків'я щітки) вісь руків'я (рисунок 20, номер 1) 


4. | Встановіть руків'я щітки (рисунок 20, номер 3) (ТП (ТМ) 9-2350-264-23-1). 


е. | Витріть все зайве мастило чистою серветкою. 
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засаїд0 гої Зг 
Рисунок 20. Руків'я щітки. 
Таблиця 8. Змащувальна речовина 
для руків'я щітки. 
з змащувальна 

ІСимаол МІ (код тодини 

НАТО) 

специфікації 
всі МАСТИЛО (0-395) З й т 
температуриї МІ.РВЕ-81322 ув і 

ться 


зТільки сухопутні війська: Для більш детальної інформації про роботу в арктичних умовах 
див. посібник ТМ.А-33.31 


ЗАВЕРШЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗАДАЧІ 
ЗАВЕРШЕННЯ КОМПЛЕКСУ РОБІТ 


Сторінка 100 зі 100 


НКІ// ДЛЯ США, УКР. 


